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3:1-16 

मसीह का पनुरागमन 

पतरस न ेWपt @कया @क उसका सदंेश एकदम नया नहa है। ,'ेरत के सदंेश 
के fारा उसके पाठकB ने उ�ार ,ा� @कया था। िजन कलीिसयाn को उसन े
सबंोिधत @कया था वे स³ाई जानती थa; बि�क वे उसम̀ बनी Dई थa (1:12)। 
उसके प9ात् झठेू उपदेशक/िशmक आए। उ_हBन ेकलीिसया के दो फाड़ कर @दए। 
कुछ मसीिहयB ने इसको Wवीकार @कया या कम स ेकम उनको बदा6�त @कया; 
अ_य लोगB ने Wपt uप स े उनके उपदेशB/िशmाn के उ¥े�य को समझा और 
उनका ितरWकार @कया। इस प/ी के िलख ेजाने के पीछे ,े'रत के दो उ¥े�य थे: 
(1) वह अपने पाठकB को समझाना चाहता था @क झूठे उपदेशक/िशmक उनका 
शोषण कर रहे हJ। इसस ेभी बढ़कर, वे ,'ेरतB के संदेशB के साथ एक सीमा स े
अिधक समझौता कर रहे थे। (2) वह अपने पाठकB को उनके सामथ6 और बुलाहट 
कp पिव/ता का Wमरण @दलाकर उlसािहत करना चाहता था। वह उ_ह̀ िव|ास 
म̀ आगे बढ़ाना चाहता था। पतरस ने Wपt @कया @क उसके पास कोई नया, 
उGितशील संदेश नहa है। उसका उ¥े�य उ_ह̀ Wमरण @दलाना था और उनकp 
आिlमक उ�ेजना को जगाना था। य@द उ_ह̀ परमे|र के लोगB के समान उGित 
करनी है तो यह आव�यक था @क वे झूठे उपदेशकB/िशmकB का ितरWकार कर̀ 
और जो संदेश उ_हBन े,े'रतB स ेसुना था उस पर अपना समप6ण दोहराएं। 

“अपन ेश�ु मन को उभारना” (3:1, 2) 

1हे ि,यो, अब मJ तु̂ ह̀ यह दसूरी प/ी िलखता  ँ, और दोनB म ̀ सिुध 
@दलाकर तु̂ हारे श�ु मन को उभारता  ँ, 2@क तमु उन बातB को जो पिव/ 
भिवcयfeाn न ेपहल ेस ेकही हJ, और ,भ ुऔर उ�ारकता6 कp उस आ�ा को 
Wमरण करो जो तु̂ हारे ,'ेरतB के fारा दी गई थी। 

आयत 1. ि,यो शYद स^बोधन कp भाषा म̀ प'रवत6न लाता है। प/ी म̀ झूठे 
उपदेशकB/िशmकB को सzत िझड़कp देने के बाद मै/ीपणू6 उlसाहवध6न शYदB का 
वण6न पाया जाता है। संिm� म̀, ,े'रत न े इस बात का िज� @कया है @क यह 
उसकp दसूरी प/ी है जो उसन ेइन पाठकB को िलखी थी। िजस ,कार कैनन के 
अनुसार नय े िनयम के पुWतकB को dविWथत @कया गया है, उसस े आधुिनक 
पाठक पतरस कp पहली प/ी के संदभ6 म̀ 1 पतरस के बारे म̀ सोचता है। ,थम 
पाठकB को इन दोनB पि/यB कp इस ,कार के संबंधता के बारे म̀ अिधक 
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जानकारी नहa थी। वे कुछ पृ́  पीछे पलटकर 1 पतरस नहa पा सकत ेथे। इस 
पर और अिधक रोशनी डालन ेके बाद यह पता चलता है @क आधुिनक पाठक भी 
इस बात स ेअिधक आ|Wत नहa है @क िजस प/ी के बारे म̀ ,े'रत न ेबात ̀कp हJ 
वह 1 पतरस ही था। हम जो कुछ यहाँ कह सकत ेहJ वह यह है @क पतरस न ेइन 
पाठकB को पहले भी एक प/ी िलखी थी। (अिधक जानकारी के िलए, देख ̀
प'रचय, पृ´ 11-15.) 

,े'रत न ेकहा @क पहली प/ी कp भांित इस प/ी, 2 पतरस, का उ¥े�य सिुध 
@दलाकर तु̂ हारे [पाठकB के] श�ु मन को उभारना है। दसूरा पतरस म̀, उसन े
अपने पाठकB को यीशु के साथ अपन ेdिeगत् संबंध के बारे म̀ Wमरण @दलाया 
है। उसने उ_ह̀ यह भी Wमरण @दलाया @क ,भु अपने लोगB स ेऐसा जीवन चाहता 
है जो कामुकता मुe हो। उसने उ_ह̀ Wमरण @दलाया @क झूठे उपदेशकB/िशmकB, 
जो कलीिसया म̀ घुस आए थे, को अपनान ेका प'रणाम वे भुगतगे̀।  

अPछ े आिlमक अगुवे के समान, पतरस न े Wपt @कया @क वह अपने सब 
पाठकB को एक ही रंग म̀ नहa रंग रहा था। उनम̀ स ेअिधकांश सतक6  थे। उ_हBन े
झूठे िशmकB का िवरोध @कया; वे अपने पाप mमा के ,ित िव|ासयो¨य थे। 
पतरस उ_ह̀ उlसािहत करना चाहता था। पतरस कp अपन ेपाठकB को Wमरण 
@दलाने कp इPछा 1:12 का संWमरण कराती है। ,े'रत को नाजकु संतुिलत @�या 
का िनcपादन करना था। एक ओर तो वह झूठे उपदेशकB/िशmकB पर दोषारोपण 
करना चाहता था ले@कन दसूरी ओर वह अपन े पाठकB कp बुि�मता या 
ईमानदारी का अपमान नहa करना चाहता था। 

इस अनुPछदे और 1:12 म̀ अतंkन6िहत आलोचना पाई जाती है। उसके 
पाठकB को ,'ेरतB fारा @दए गए संदेशB के बारे म̀ Wमरण @दलाना आव�यक था। 
उसने उनकp भlस6ना को यह समझकर कम @कया @क वे सlय म̀ बन े Dए हJ 
(1:12) और उनका “मन िनcकपट” था। जो आिlमक अगुआ बनने कp चाह रखत े
हJ वे ,े'रत के इस dवहार के fारा महlवपणू6 पाठ सीख सकत ेहJ। आँख ̀मंूदकर 
°नंदा करने स े वांिछत अंत ,भािवत नहa होता है। इस िवषय पर Wपt होना 
आव�यक है और स³ाई के िलए खड़ े रहना है, ले@कन वािंछत प'रणाम ,ा� 
करने के िलए @कसी भी dिe का dिeगत् dवहार, एक बड़ा योगदान होता 
है।  

आयत 2. पतरस अपने पाठकB को झठेू उपदेशकB/िशmकB के उपदेश और 
उनके ,थम मसीही उपदेशकB/िशmकB के सदंेश के म8य िभGता समझा रहा है। 
वह उनको यह मानन ेके िलए िववश कर रहा था @क वे उन बातB को जो ... 
पहल ेस ेकही हJ, Wमरण रख।̀ जो बात उ_हBन ेसबस ेपहले ,ा� @कया था, वह 
परमे|र का संदेश था िजस ेउसन ेउ_ह̀ पिव/ भिवcयवeाn के fारा @दया था। 
पहले ही पतरस न ेयह Wपt कर @दया था @क पिव/ आlमा न ेपुरान ेिनयम के 
भिवcयवeाn को बोलन े के िलए ,'ेरत @कया (1:21)। इसके साथ ही, जो 
संदेश उ_हBन े,े'रतB के fारा सुना था वह “पिव/ भिवcयवeाn” के fारा @दए 
गए संदेश कp पूण6ता थी। डॉना�ड गथरी के अवलोकनानुसार, “भिवcयवeाn 
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कp भिवcयवाणी को यीशु कp आ�ाn स े जोड़ना यह @दखाता है @क 
आिधका'रक मसीही िशmा का अÕयदुय कp ,@�या, िजसको [पुरान ेिनयम] के 
समानांतर रखा जा सकता है, पहले ही ,ारंभ हो चकुp थी।”1  

य]िप इस आयत म̀ पतरस कp यूनानी भाषा अटपटी सी है, ले@कन इसका 
अथ6 Wपt है। अmरशः वह कहता है @क भिवcयवeाn के fारा जो शYद पहले 
कहे गए थे वे “उ�ारकता6 कp उस आ�ा [के अनसुार] ... , जो तु^हारे ,े'रतB के 
fारा दी गई थी” है। इसका आशय यह है जब@क पतरस के पाठकB न े,'ेरतB के 
fारा आ�ा सुनी थी, वह वाWतव म̀, ,भ ुऔर उ�ारकता6 कp आ�ा थी। दसूरी 
संभावना यह है @क य े आ�ाएं ,े'रतB कp ओर स े था। इसके िलए, ,भ ु और 
उ�ारकता6 न े,े'रतB को चुना और भेजा। कैसा भी कहा जाए, इस सदंभ6 म̀ दोनB 
dाzयाएं सटीक बैठती हJ और यह एक दसूरे स ेिभG नहa है। 

पतरस न े ,े'रतB कp पहचान, तु̂ हारे ,'ेरत करके कp है। उन ,े'रतB कp 
कोई बुरी मंशा नहa थी। उ_हBन ेमसीिहयB को सौद ेबाजी कp वWत ुनहa समझा; 
िव|ािसयB का फायदा उठाकर उ_हBन ेकोई भी िनजी लाभ नहa कमाया। मसीह 
कp मिहमा और दसूरB का उ�ार छोड़कर ,'ेरतB न ेऔर कोई दसूरा काय6 नहa 
@कया। वे “तु^हारे ,े'रत” थे। य@द आव�यक हो तो पतरस, ,'ेरतB के अिधकार 
का उपयोग करता परंत ुअभी इस घड़ी के िलए यह समWया नहa है। इस समय, 
वह अपने पाठकB को यह Wमरण @दलाना चाहता था @क ,'ेरतB न े उनसे ,ेम 
@कया है और उनकp सेवा कp है। दसूरी ओर, झठेू उपदेशकB/िशmकB न े केवल 
उनका उपयोग लाभ के िलए ही @कया है और उनका शोषण @कया है (2:3, 15)। 
@फर भी, अिधकार का िवषय अ,ासंिगक नहa है। झूठे उपदेशकB/िशmकB न ेइस 
प/ी के पाठकB के स^मुख िजस ,कार का उपदेश और आचरण रखा था उसका 
िवरोध भिवcयवeाn के अिधकार, ,'ेरतB कp आ�ा और यीशु कp आ�ाn स े
उसने @कया। 

जब स³ाई का मामला था तो झठेू उपदेशकB/िशmकB के दयनीय नैितक 
जीवन को अWथाई uप स ेअलग रखा जा सकता है। मसीिहयB को मसीह कp 
स³ाई, उ�ार के माग6 कp स³ाई, या उसकp कलीिसया कp स³ाई के बारे म̀ 
िनदªशन के िलए ,े'रतB कp िशmाn पर 8यान लगाना चािहए। पतरस न े,े'रतB 
कp पहचान “तु^हारे ,'ेरत” के uप म̀ कp है vयB@क उनकp ,ाथिमक °चंता 
िव|ािसयB कp आिlमक उGित थी। उसन े ई|रीय ,ेरणा स े ,े'रत dिeयB 
fारा वWतुिन´ स³ाई और ,े'रत और उसके पाठकB के म8य dिeगत ्परWपर 
@�या के िनवेदन को संयुe @कया है। मसीही अगुवेपन स ेdिeगत् तlव को 
अलग नहa @कया जा सकता है। अPछा चरवाहB के समान, ,े'रतB न ेउनसे ,ेम 
@कया और उनकp देखभाल कp। 

वे ,े'रत कौन थे िज_हBने उनको आ�ा दी थी? ,थम दिृt म̀, वे ,थम बारह 
िशcय थे, िजनको ,भ ुन ेचुना और सुसमाचार ,चार के िलए भेजा। उन बारहB 
न ेअ_य लोगB को िसखाया और उ_ह̀ सुसमाचार ,चार के िलए भेजा।2 संभवतः 
पतरस के पाठकB को िज_हBने पहले ,चार @कया था या तो वे बारहB म̀ स ेकोई 
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था या @फर उनके fारा @कसी को िनयeु @कया Dआ उपदेशक था। उपदेश/िशmा 
,े'रत के fारा @दया गया था वह अिधक महlवपूण6 था इसके बजाय @क वे 
िमशनरी कौन थे िज_हBन ेउ_ह̀ पहले यीशु के बारे म̀ बताया था। 

“उसके आगमन कp ,ित�ा कहा ँगई?” (3:3-7) 

3पहल े यह जान लो @क अि_तम @दनB म ̀ हँसी ठìा करनवेाल े आएँग े जो 
अपनी ही अिभलाषाn के अनसुार चलग̀ े 4और कह̀ग,े उसके आन ेकp ,ित�ा 
कहा ँगई? vयB@क जब स ेबापदाद ेसो गए हJ, सब कुछ वसैा ही है जसैा सिृt के 
आर^भ स ेथा? 5व ेतो जान बझूकर यह भलू गए @क परम|ेर के वचन के fारा 
आकाश ,ाचीन काल स ेिव]मान है और प�ृवी भी जल म ̀स ेबनी और जल म ̀
िWथर है, 6इसी के कारण उस यगु का जगत जल म ̀डूब कर नt हो गया। 7पर 
वत6मान काल के आकाश और प�ृवी उसी वचन के fारा इसिलय ेरख ेगए हJ @क 
जलाए जाएँ; और य ेभिeहीन मनcुयB के _याय और नt होन ेके @दन तक ऐस े
ही रख ेरह̀ग।े 

जब@क पतरस न े झूठे उपदेशकB/िशmकB के उपदेश/िशmा का अिधक 
dाzयान नहa @कया है, ले@कन यह कहना सुरिmत होगा @क उ_हBन े ,भ ु के 
िfतीय आगमन के िस�ांत का इनकार @कया था। आरंिभक िमशन'रयB न ेनय े
िव|ािसयB को आ|ासन @दया था जो ,भ,ु िपता के दािहन ेओर रा�य करने के 
िलए Wवग6 पर उठा िलया गया था, वह वापस आ रहा है। आगे उ_हBन ेयह भी 
कहा @क वह ज�द आ रहा है (याकूब 5:8; 1 पतरस 4:7)। vयB@क “ज�द” एक 
संबंध सूचक शYद है, तो इसम̀ कोई शक नहa है @क बDत स ेलोगB न ेमसीह के 
पुनरागमन कp अपेmा कुछ ही वष� या कुछ ही दशकB के भीतर कp थी। समय 
बीत चकुा था और यीशु अब तक नहa लौटा था। झठेू उपदेशकB/िशmकB न ेलोगB 
कp इस आशा का लाभ उठाकर यह घोषणा कp @क ,भ ुदोबारा नहa आन ेवाला 
है। इसके िवपरीत, कुछ लोगB न ेयह तक6  ,Wतुत @कया @क ,भु आlमा म̀ लौट 
चुका है। उदाहरण, उ_हBन े यह उपदेश @दया @क dिeगत् uप स े ,भ ु उनके 
िलए तब लौटा जब उ_हBन ेबपितWमा िलया था। पतरस के उपदेशB म̀ इन म̀ स े
कोई भी िशmा नहa पाई जाती है। ,े'रत न ेWपt @कया @क @कसी को भी ,भ ुके 
िfतीय आगमन के बारे म̀ कोई सदंेह नहa होना चािहए। िजस ,कार परमे|र न े
इस संसार का _याय भूतकाल म̀ @कया था, वैस ेही वह @फर स ेइस ससंार का 
_याय करेगा। 

आयत 3. @कसी को भी असावधानी नहa बरतनी चािहए vयB@क झूठे 
उपदेशक/िशmक मसीिहयB के म8य घुस आए हJ। जसै ेपौलुस न ेदसूरे मसीिहयB 
को चेताया @क झूठे उपदेशक/िशmक, मसीिहयB के म8य घुस आएंगे उसी तरह 
पतरस न ेभी अपने पाठकB को चतेाया @क झठेू उपदेशक/िशmक उनके म8य ,कट 
हBगे (देख` ,े'रतB.20:29-31; 1 तीमुिथयुस 4)। अँrेजी म̀ यह अनुवाद @क 
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“mockers [coming] with their mocking” ऐसा लगता है जसै े@क यहा ँशYदB 
को दोहराया गया है परंत ुइËानी भाषा म̀ इस ,कार का शYद समूह ,ामािणक 
है। यहा ँऐसा लग रहा है मानो ,'ेरत अपनी ,थम भाषा कp dाकरण को बदल 
रहे हB।  

इस आयत म̀ “ठìा करने वाले,” दसूरे अ8याय के झूठे उपदेशक/िशmक हJ। 
उ_हBन े,े'रतB fारा @दए गए ,भु के िfतीय आगमन संबंधी िशmाn का मजाक 
उड़ाया और @फर अपनी ही अिभलाषाn के अनसुार चल।े उनका जीवन 
पूण6तया पिव/ जीवन, जो परमे|र के लोगB कp पहचान है, के िवपरीत था। 
माइकल rीन के अनुसार, “पागलपन और असयंम अvसर एक साथ पाया जाता 
है।”3 जो ,े'रतB fारा ,कट @कए गए परमे|र के ,काशन का स^मान नहa करते 
हJ वे मसीही िशmा और नैितक जीवन म̀ पाप करन ेकp ओर अrसर होत ेहJ। 

कोई 'ट�पणी @कए िबना पतरस न ेयह प'रक�पना कp @क वह Wवय ंऔर 
उसके पाठक अिंतम @दनB म̀ रह रहे हJ। य@द ,भु एक हजार वष6 तक ठहरा रहे 
तौभी यह मसीिहयB के िलए अिंतम @दन था (3:8)। “अंितम @दनB,” जसैा @क  
2 तीमुिथयुस 3:1 और इËािनयB 1:1, 2 म̀ पाया जाता है, ,भ ुके ,थम आगमन 
(उसके रा�य का आरंिभक अनभुूित) और उसके िfतीय आगमन (िजसम̀ _याय 
और उसके रा�य कp अिंतम अनभुूित होगी) के बीच का संपूण6 समय de करता 
है। पतरस और अ_य नय े िनयम के लेखक “अंितम @दनB” पर अपने िवचार को 
भिवcयवeाn के लेखB पर आधा'रत करते हJ। यशायाह न े िलखा, “अ_त के 
@दनB म̀ ऐसा होगा @क यहोवा के भवन का पव6त सब पहाड़B पर दढ़ृ @कया 
जाएगा, और सब पहािड़यB स े अिधक ऊँचा @कया जाएगा; और हर जाित के 
लोग धारा के समान उसकp ओर चल̀गे” (यशायाह 2:2)। पतरस के मसीही 
पाठक उस समय रहत ेथे िजस ेदेखन ेके िलए भिवcयवeाn न ेसंघष6 @कया था; 
परमे|र का भवन सब पव6तB पर Wथािपत @कया जाएगा। िजस तरह झूठे 
उपदेशकB/िशmकB न े,े'रतB के वचनB का उपहास उड़ाया उसी तरह यशायाह के 
समकालीन लोगB न ेभी उसके वचन का उपहास उड़ाया था (यशायाह 28:14, 
15)। @क मसीही लोग “अंितम @दनB” म̀ रह रहे हJ, िवचार उनके िमशन के 
अlयाव�यक पर जोर देता है और यह उनके सेवा का पूवा6नुमान है।  

आयत 4. इसम̀ कोई आ9य6 नहa है जब झठेू उपदेशकB/िशmकB न ेdंगपूव6क 
पूछा, उसके आन ेकp ,ित�ा कहा ंगई? उ_हBन ेिव|ािसयB का मजाक उड़ाया, 
भोला-भाला होन ेका दोष लगाया और ,े'रतB के शYदB को यथावत rहण करन े
का आरोप लगाया। उ_हBन ेइस ओर इशारा @कया, vयB@क जब स ेबाप-दाद ेसो 
गए हJ, सब कुछ वसैा ही है, जसैा सिृt के आर^भ स ेथा? ऋतुn का बदलना, 
नई पीढ़ी का उदय होना और वृ�B का देह lयाग, िनरंतर चलने वाली जीवन 
च� कp गवाही है। इस ,कार झूठे उपदेशकB/िशmकB का तक6  था। उनका मानना 
था @क “उसके आने कp ,ित�ा” और कुछ नहa बि�क उनको धोखा देन ेके िलए 
बनाई गई कहानी है। 

dंग कसना, मानव जाित िजतना पुराना है। यह उन लोगB कp dथा कहती 
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है जो @कसी ,कार का कानून और dवWथा नहa चाहत े हJ। सुलैमान न े िन� 
बातB स ेसंघष6 @कया, “जो कुछ Dआ था, वही @फर होगा, और जो कुछ बन चुका 
है वही @फर बनाया जाएगा; और सयू6 के नीच े कोई बात नई नहa है” 
(सभोपदेशक 1:9)। अ_य कुछ WथानB म̀ िव|ासी और अिव|ासी कp िWथित म̀ 
िवभेद @कया गया हैः िव|ासी यह मानता है @क संसार अंत कp ओर जा रहा है। 
अिव|ासी यह कहता है @क केवल संयोग और प'रिWथित राज करत ेहJ। संसार 
का कुछ भी नहa होन ेवाला है। मानव जीवन का कुछ भी अंितम उ¥े�य नहa है।  

पतरस न ेमृlयु के िलए κοιµάοµαι (कोईमाओमाई) शYद ,योग @कया है 
जो अपन े आप म̀ बDत Tिचकर है। यह शYद िWतफनुस कp मृlयु के िलए भी 
,योग @कया गया है। लूका न ेिलखा @क वह “सो गया” (,े'रतB. 7:60)। पौलुस न े
भी मृlयु के िलए इसी शYद का ,योग @कया है जब उसन ेिलखा @क “जो सोत ेहJ” 
(1 िथWसलुनी@कयB 4:13)। NASB म̀ इसका शािYदक अनुवाद पाया जाता है 
जब@क अ_य अनुवाद इसके िलए “मृlयु” @�या शYद का ,योग करते हJ। Wपt uप 
स ेइस शYद का यही अथ6 है। अभी भी “सोना” शYद मृlयु के िलए एक ह�का शYद 
है। 

जब@क “सोना/िन¾ा” यूनानी-रोमी समाज म̀ एक सामा_य uपक अलंकार 
है, ले@कन इसके साथ यह भी सlय है @क कृि/म रोमी साëा�य म̀ यह एक गंदा 
िवषय है। ,ाचीन काल के �याले मानव खोपड़ी के आकार के बन ेथे। इस समय 
कp रोमी कË का सामा_य लेख लतीनी अmरB “N F F N S N C,” अथा6त Non 
fui, fui, non sum, non curo म̀ िलखा जाता था। जब इन शYदB का अनुवाद 
@कया जाता है तो इस ेऐस ेपढ़ते हJ, “मJ नहa था। मJ था। मJ नहa  ँ। मुझे कुछ फक6  
नहa पड़ता है।”4 पतरस के समकालीन लोगB के िलए मृlय ु@कWमत का एक भ¥ा 
खेल है। मसीिहयB के िलए, मृlय ुका ताlपय6 सोना है। 

कुछ लोग पतरस के शYदB म̀ दशकB का अंतर दखेना चाहत ेहJ। उनका तक6  है 
@क जब ,े'रत कहता है @क “बाप-दादे सो गए हJ,” तो यह एक अमूत6 िवचार नहa 
है। वे कहत े हJ @क बाप-दाद े वे हJ जो ,थम मसीही समाज म̀ वृ� हो गए हJ। 
स@दयाँ बीत चुकp हJ, कई पीढ़ी गुजर गई हJ, और अभी भी ,भ ु वापस नहa 
लौटा। झठेू उपदेशकB/िशmकB न े लंबी अविध स ेसजंोय ेजा रहे आशा के साथ 
िखलवाड़ @कया है। इस ,कार उ_हBन ेयह dाzया ,Wतुत कp है @क 2 पतरस, 
,े'रत पतरस के शहीद होन ेके कई वष� उपरातं िलखा गया था। यह dाzया कई 
अ_य कारणB स ेअसफल रही। 

इस ,कार कp dाzया स ेयह अनुमान लगाया जा सकता है @क िनराशा कp 
अवWथा पैदा करने के िलए कई दशक लग गए हBगे। ,'ेरतB का संदेश यह था @क 
“सब बातB का अतं िनकट है” (1 पतरस 4:7)। यह कहना क'ठन होगा @क 
अिधकांश मसीिहयB न े “िनकट” का vया अथ6 िनकाला होगा। हो सकता है @क 
कुछ लोगB न ेइसका अथ6 यह िनकाला होगा @क ,भु एक या पाचँ वष6 के अदंर ही 
वापस लौटेगा। दशकB तक उसके वापस लौटने कp िनराशाजनक ,तीmा करने 
कp आव�यकता नहa थी। आरंिभक @दनB म̀ िनराशाजनक िWथित अिधक अनुभव 
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कp गई होगी। झूठे उपदेशकB/िशmकB न े मसीिहयB कp आशा पर यह कहकर 
पानी फेर @दया था @क आ@द स े इस दिुनया कp बातB म̀ कोई प'रवत6न नहa 
आया है। उनके अनुसार “,भ ुका आगमन” जैसी कोई बात नहa होन ेवाली है।  

झूठे उपदेशक/िशmक Wव-घोिषत �ान के संरmक थे। इस ,कार वे कहत ेथे 
@क ,भ ुका वाWतिवक िfतीय आगमन नहa होगा। इसके साथ ही, उनका �ान, 
जैसा उनका दावा था, Wवतं/ता के संदेश को उिचत ठहराता था (2:19), 
dवWथा का इनकार करते थे (2:21), और शारी'रक काय6 म̀ dWत रहत े थे 
(2:18)। झूठे उपदेशक/िशmक यह समझने म̀ असफल रहे थे @क _याय के िलए 
,भ ुयीशु का ,कट होना मसीही िस�ातं का कोई उ�र °चंतन नहa था। यीशु 
@फर आएगा एक साहिसक घोषणा है @क मानव इितहास @कसी और @दशा म̀ जा 
रहा है। िजस ,कार लोग dवहार करत ेहJ और जो वे िव|ास करते हJ, वह बDत 
मायन ेरखता है vयB@क परमे|र इस संसार को अंितम _याय कp ओर ले जा रहा 
है। सब जाितयाँ उसके सामन ेइकìा कp जाएँगी (म�ी 25:31-33), और हर एक 
घुटना झुकेगा (@फिलि�पयB 2:10)। अंत के @दनB का आरंभ, अंितम @दन जो “,भ ु
का @दन” है, म̀ होगा (3:10), जब समय समा� हो जाएगा। मसीही िव|ास के 
हरेक अिभकथन म̀ इस बात का आशय पाया जाता है @क समय का एक आरंभ 
था और इसका अतं भी होगा। यह कहना @क “सभी बात` वैसे ही हो रहa हJ जसैा 
वह था” अिव|ास होगा, िजसकp जड़ भौितकवाद और आधुिनक पा9ाlय 
संWकृित म̀ पाया जाता है। 

आयत 5. पतरस न ेअंत के िवषय का तक6  यह कहकर ,Wतुत @कया है @क 
एक आरंभ था। यह दोनB िवचार एक दसूरे स ेसंबंिधत हJ। जो भी परमे|र न े
अिWतlव म̀ लाया है, उसका वह अंत भी कर सकता है। यीशु के �ूसीकरण और 
पुनTlथान के साथ ही अंत के @दन का आरंभ हो चकुा है। मृतकB म̀ स ेजी उठे 
,भ ुअंितम _याय के िलए वापस आ रहा है। आरंभ और अंत वाWतिवक है vयB@क 
परमे|र वाWतिवक है। िजन लोगB न े_याय के िलए ,भ ुके िfतीय आगमन का 
इनकार @कया उनके िलए पतरस न ेdं¨य कसते Dए कहा @क वे तो जान बूझकर 
यह भूल गए @क परमे|र के वचन के fारा आकाश ,ाचीन काल स ेिव]मान है। 
कहन ेका ताlपय6 यह है @क वे परमे|र के वचन के अनुसार अिWतlव म̀ आए; 
और उनका अंत भी परमे|र के वचन के अनुसार ही होगा। 

जब पतरस न ेसृिt के बारे म̀ िलखा, तो वह पुरान ेिनयम के भिवcयवeाn 
और बुि�मान लोगB कp कुलीन परंपरा म̀ खड़ा था। उसन े देवताn के म8य 
@कसी भी ,कार कp िमथक लड़ाई का वण6न नहa @कया है, िजसके फलWवuप 
पृ�वी पर मानव जाित को Wथान िमला हो। उसन े@कसी भी ,कार के िव£ेषण 
का ,यास नहa @कया है िजससे आधुिनक वै�ािनक संतुt हB। उसने केवल इसके 
बारे म̀ कहा। ,े'रत न े इस े Wव-,मािणत ठहराया @क उlपि� कp पुWतक का 
िव£ेषण ठीक है। परमे|र न ेकहा और संसार अिWतlव म̀ आया। यह िव|ास का 
वed था। वाWतिवकता के बारे म̀ सभी अिभकथन, चाहे वे “वै�ािनक” हB या 
@कसी अ_य के साथ जोड़ ेगए हJ, िव|ास के वed के साथ ,ारंभ होता है; परंत ु
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िव|ास के सभी वed एक ही �म मे नहa होत ेहJ। 
वैकि�पक िव|ास का वed यह है @क कायनात का आरंभ नहa है, तlव 

अनंत है, तlव कp ,ाकृितक इPछा और ,कृित म̀ �मानसुार उlपादन कp mमता 
और जीवन कp अदभुत संरचना है। िव�ान और तकनीकp ,गित के कारण, 
मानव समाज म̀ असाधारण अहंकार समा गया है – एक ऐसा अहंकार िजसम̀ 
परमे|र को ढँूढन ेके ,ित संदेह de @कया जाता है, जो एक ओर असहनीय है 
तो दसूरी ओर बड़ा @दलचWप है। मसीिहयB के िव|ास कp अिभdिe संसार 
और मानव जीवन के अवलोकन पर आधा'रत है। इसम̀ परमे|र का ,कृित और 
उसके वचन म̀ Wवय ंका ,काशन सि^मिलत है। तो यह उिचत कारण है पतरस न े
अपने पाठकB को Wमरण @दलाया @क जो झूठे उपदेशक/िशmक, जो ,भ ुके िfतीय 
आगमन का इनकार करते हJ, यह भूल गए हJ @क “परमे|र के वचन के fारा” ही 
Wवग6 और पृ�वी कp उlपि� Dई है। 

जब@क इसम̀ कोई आ9य6 नहa है @क पतरस न ेकायनात कp उlपि� कp ओर 
इंिगत करते Dए यह कहा @क इसका अंत भी होगा, इसके िलए उसने िजन शYदB 
का ,योग @कया है वे आ9य6च@कत करने वाले हJ। पतरस न ेघोषणा कp @क प�ृवी 
भी जल म ̀स ेबनी और जल म ̀ िWथर है। सभंवतः वह जीने के िलए पानी कp 
आव�यकता के बारे म̀ कुछ भी नहa कह रहा होगा, य]िप उसके शYदB को ऐसा 
अनुवाद करने कp परीmा हमारे समm है। बि�क पतरस _याय कp िवषय वWत ु
कp ओर अrसर हो रहा था। उlपि� का वृतांत मुहावरे कp भाषा म̀ आसमान 
और पृ�वी के पानी के म8य अंतर का िव£ेषण करता है। इसके साथ ही यह पृ�वी 
के पानी का एक Wथान पर एकि/त होन ेका भी िव£ेषण करता है ता@क सखूी 
भूिम @दखाई द े (उlपि� 1:6-10)। परमे|र का पानी पर िनयं/ण, पानी पर 
उसका अिधकार इlया@द, सिृt के वृतांत के महlवपूण6 अंग है। वह परमे|र के 
पानी के ,बंधन के बारे म̀ Wपt था, पतरस, सिृt के पानी के बजाय _याय के 
पानी के बारे म̀ अिधक °चिंतत था। उसका यह िवचार इस िवषय पर तब और 
अिधक Wपt हो जाता है जब उसका िवचार इस िवषय पर ,गित करता है। 

आयत 6. अपनी इन दोनB सिंm� पि/यB म̀ पतरस न ेपाठकB का 8यान जल 
,लय कp ओर आकkष6त @कया है (1 पतरस 3:20; 2 पतरस 2:5; 3:6)। इन 
तीनB घटनाn म̀ जल ,लय यह Wमरण @दलाता है @क िजस ,कार परमे|र के 
_याय न ेजल ,लय स ेपूव6 जगत का अंत @कया था, उसी तरह वत6मान जगत का 
भी परमे|र के _याय के fारा अंत होगा। इस आयत के आरंिभक शYद इसी के 
कारण (δι’ ὧν, डी होन), पाठकB को असमंजस म̀ डालत ेहJ। vयB@क यहाँ ,युe 
यूनानी सव6नाम बDवचन है। Wपt uप स ेपतरस का इसस,े “इसी कारण” या 
“इसके fारा,” स ेयह ताlपय6 था @क दोनB, परमे|र का वचन और पानी के fारा 
उस यगु का जगत जल म ̀डूब कर नt हो गया। केवल जल ,लय न ेही जगत को 
नt नहa @कया परंत ु परमे|र के वचन न ेजगत को नt करने म̀ सकाराlमक 
भूिमका िनभाई थी। ,'ेरत न ेउन लोगB को, िज_हBने ,भु के िfतीय आगमन का 
इनकार @कया है, Wमरण @दलाया @क परमे|र ही सिृtकता6 है। सृिtकता6 न ेजगत 
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का _याय चुकाया और पानी स ेइस ेनt @कया था। जसै े@क िनि9त uप स ेउसने 
भूतकाल म̀ जगत का _याय चकुाया था, वैस ेही वह @फर इसका _याय चुकाएगा। 

आयत 7. िजस तरह परमे|र का वचन, जगत कp सृिt और जल स ेइस ेनt 
करने म̀ @�या_वयन था, उसी ,कार वत6मान काल के आकाश और प�ृवी उसी 
वचन के fारा इसिलय ेरख ेगए हJ @क जलाए जाएँ। यह आयत ,ितकूल सयंोजन 
(δέ, ड)े स े,ारंभ होती है जो इस बात म̀ िवभदे करती है @क भूतकाल म̀ कौन 
सी घटना घटी थी। NASB इसका उिचत अनुवाद “परंत”ु करता है। _याय के 
तौर तरीके स ेदेखा जाए तो जल ,लय पूव6 Wवग6 और पृ�वी और वत6मान पृ�वी 
म̀ अिधक अंतर नहa है। परमे|र न े जल ,लय पूव6 “आकाश और पृ�वी” का 
_याय जल स े@कया; वत6मान जगत का _याय वह आग स ेकरेगा। िजस तरह कp 
पृ�वी का मनुcय अनुभव करत ेहJ, उनके िलए शYद समूह “आकाश और पृ�वी” 
dथ6 है। इसिलए, उनके िलए जल ,लय आकाश पर _याय है, का ,i अ,ासंिगक 
है। यहाँ कहन ेका ताlपय6 यह है @क सारी सिृt परमे|र के _याय के अधीन है। 

जल ,लय प9ात ्परमे|र न ेनूह को आ|ासन @दया, “जैसा मJ न ेसब जीवB 
को अब मारा है, वैसा उनको @फर कभी न माuँगा” (उlपि� 8:21)। आमतौर 
पर य दी अनुवादक अिंतम शYदांश (अंrेजी अनुवाद) “जैसा मJन े@कया” को इस 
,कार समझते हJ @क जल स ेइस जगत कp िवनाश लीला नहa दोहरायी जाएगी। 
इस बात कp ,ित�ा नहa है @क परमे|र कभी भी इस जगत का दोबारा _याय 
नहa करेगा। जल ,लय के कई वष6 प9ात,् dवWथािववरण के अंत म̀ मूसा के 
गीत म̀, परमे|र न ेdवWथापक के मँुह म̀ अपने शYद डाले, “vयB@क मेरे कोप 
कp आग भड़क उठी है, जो पाताल कp तह तक जलती जाएगी, और पृ�वी अपनी 
उपज समेत भWम हो जाएगी, और पहाड़B कp नaवB म̀ भी आग लगा देगी” 
(dवWथािववरण 32:22)। 

नय ेिनयम काल तक य @दयB म̀ यह सामा_य मत था @क परमे|र स^पूण6 
जगत पर अिµ fारा साव6भौम _याय भजेेगा। पौलुस न ेअपन ेपाठकB को पुनः 
आ|ासन @दया, “उस समय जब @क ,भ ु यीशु अपने सामथ² दतूB के साथ, 
धधकती Dई आग म̀ Wवग6 स े,गट होगा, और जो परमे|र को नहa पहचानत े
और हमारे ,भ ु यीशु के ससुमाचार को नहa मानत े उनसे पलटा लेगा”  
(2 िथWसलुनी@कयB 1:7, 8)। पतरस के िलए भी, परमे|र के _याय का वह @दन 
होगा जब ,भ ुयीशु अिµ म̀ ,गट @कया जाएगा। 

पतरस के पाठक, उसके fारा उनके िलए िनधा6'रत यो¨यताn को मानन ेस े
नहa चूक सकत ेथे। सभी लोगB का अिµ स े_याय नहa @कया जाएगा,केवल दtुB 
का अिµ के fारा _याय @कया जाएगा। अिµ fारा _याय का @दन, भिeहीन 
मनcुयB के िलए नt होन े का @दन होगा। बेशक “भिeहीन मनुcयB” म̀ झठेू 
उपदेशक/िशmक भी हBगे जो यह मांग कर रहे थे @क “उसके आने कp ,ित�ा 
कहा ँगई?” िजस @दन भिeहीन मनcुयB के िलए नt होने का @दन होगा, उसी 
@दन उनके िलए जो “उस @दन कp बाट @कस रीित स ेजोहते और उसके ज�द आन े
के िलय ेकैसा यÒ करते” (3:12) हJ, के िलए छुटकारे और उ�ार का @दन होगा।  
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आधुिनक लोगB, मसीही और गैर-मसीिहयB न,े ,लय के @दन के प'रद�ृय को 
तैयार @कया है िजसका ताlपय6 जगत का अतं हो सकता है। संभवतः पृ�वी के गभ6 
स े�वालामुखी फूट सकता है और जीवन नाश हो सकता है, या य�ु म̀ परमाण ु
हिथयारB का ,योग होन ेपर जीवन समा� हो सकता है। हो सकता है @क एक 
िवशालकाय उ�का °पंड पृ�वी स ेटकरा जाय ेऔर जीवन नाश हो जाये। हमारे 
वै�ािनकp चमlकार के कारण, आधुिनक लोग सभी चीजB के अतं कp प'रक�पना 
कर सकत े हJ। यहाँ तक @क अिव|ािसयB के िलए भी पृ�वी डरावना और 
अिनि9तता का Wथान है। बाइबल Wपt करती हैः जब अंत का @दन आएगा तो 
यह कोई अकWमात घटना नहa होगी। परमे|र जैसा चाहता है वैस ेही वह इस 
जगत का अंत करेगा, जब वह अपने पु/ को दोबारा भजेेगा। तब _याय और 
अनंतता का आरंभ होगा। 

“,भ ुका @दन” (3:8-10) 

8हे ि,यो, यह बात तमु स ेिछपी न रहे @क ,भ ुके यहा ँएक @दन हज़ार वष6 
के बराबर है, और हज़ार वष6 एक @दन के बराबर है। 9,भ ुअपनी ,ित�ा के 
िवषय म ̀देर नहa करता, जसैी देर कुछ लोग समझत ेहJ; पर तु̂ हारे िवषय म ̀
धीरज धरता है, और नहa चाहता @क कोई नt हो, वरन ्यह @क सब को मन 
@फराव का अवसर िमल।े 10पर_त ु,भ ुका @दन चोर के समान आ जाएगा, उस 
@दन आकाश बड़ी हड़हड़ाहट के शYद स े जाता रहेगा और तlव बDत ही त� 
होकर िपघल जाएँग ेऔर प�ृवी और उस पर के काम जल जाएँग।े 

“उसके आन ेकp ,ित�ा,” “भिeहीन मनcुयB का _याय और नाश होन े के 
@दन,” “,भ ुका @दन,” और इसके समतु�य अ_य वाvयांश, एक ही घटना कp ओर 
इंिगत करत ेहJ। ठìा करन ेवालB को सदंेह Dआ होगा @क ,भ ुमानव जाित का 
_याय चकुाएगा, परंत ुपतरस न ेउ_ह̀ Wमरण @दलाया @क परमे|र ही सृिtकता6 
है। िजसकp उसने सृिt कp है वह उसका _याय भी करेगा। इसके साथ ही, ,े'रत 
न ेजल ,लय पूव6 युग का Wमरण @दलाया जहाँ लोगB न ेठìा @कया था। िजस 
तरह परमे|र का _याय उस संदेह भरे जगत म̀ आया, वैस ेही उसका _याय इस 
संदेह करन ेवाले जगत म̀ भी आएगा। जो लोग उसके आन ेकp देरी स ेसकत ेम̀ 
थे, तो पतरस न ेउ_ह̀ अ_य बातB पर िवचार करने के िलए कहा। उसका उ¥े�य 
अपने पाठकB को यह आ|ासन देना था @क जो ,'ेरतB न े,ित�ा कp थी वह पूरी 
होगी। जो ,भ ुपरमे|र के दािहन ेओर Wवग6 पर है, वह दोबारा आएगा। जब वह 
ऐसा करेगा, तो वह मानव जाित का _यायी और धाkम6कता का समथ6क होगा।  

आयत 8. परमे|र के _याय म̀ िवलंब होन ेके कारण भिवcयवeाn न ेभी 
अपने समकालीन लोगB कp आलोचना सही थी। परमे|र का शीÙ _याय करन े
कp घोषणा के कारण ियम6याह को दोषी ठहराया गया था, लोगB न े उसके 
dिeगत् काय6�म को आगे बढ़ान े के आरोप म̀ उस पर िवष उगला था। 
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भिवcयवeा को पता था @क उसका सदंेश परमे|र कp ओर स े है, परंत ु वह 
उसके िवलंब करने पर सकत े म̀ था। परमे|र को संबोिधत करते Dए उसन े
िशकायत कp, “सुन, वे मुझ स ेकहत ेहJ, यहोवा का वचन कहा ँरहा? वह अभी 
पूरा हो जाए! पर_त ुत ूमेरा हाल जानता है, मJ न ेतेरे पीछे चलते Dए उतावली 
कर के चरवाहे का काम नहa छोड़ा; न मJ न ेउस आने वाली िवपि� के @दन कp 
लालसा कp है; जो कुछ मJ बोला वह तझु पर ,गट था” (ियम6याह 17:15, 16)। 
पतरस के समान, ियम6याह भी यह बतान े म̀ असमथ6 था @क ,भ ु कब _याय 
चकुाएगा, ले@कन उसके _याय के बारे म̀ उसको कोई सदंेह नहa था।  

पतरस न ेियम6याह के समान कोई िशकायत नहa कp। बि�क, उसने पाठकB 
के साथ तक6  िवतक6  @कया। _याय म̀ िवलंब और इस युग के िवनाशकारी अतं का 
vया ताlपय6 है? vया इसका ताlपय6, जसै ेउसके िवरोिधयB न ेकहा, @क कोई “,भ ु
का @दन” नहa है? पतरस न ेयह कहकर _याय म̀ िवलंब का ,lयु�र @दया @क 
“िवलंब” एक संबंिधत शYद है। “िवलंब” का अथ6 vया है जब मनुcय इसके बारे म̀ 
बोलत े हJ, जो समय को अपनी �दय गित समझत े हJ, तो उसका संबंध जैसा 
“िवलंब” परमे|र समय के बारे म̀ समझता है, स ेकुछ लेना दनेा नहa है। ,े'रत 
न ेअपन ेिवरोिधयB का इन शYदB स ेसामना @कया, यह बात तमु स ेिछपी न रहे। 
,े'रत न ेअपने लेख म̀ जो एकलौता उ�लेिखत भजन, उस पर िलख ेशीष6क के 
अनुसार जो मूसा fारा िलखा गया था, स े एक अनुPछेद उ®धृत @कया है। 
“vयB@क हज़ार वष6 तेरी दिृt म̀ ऐस ेहJ जैसा कल का @दन जो बीत गया, या जैस े
रात का एक पहर” (भजन 90:4)। इस िवचार के आधार पर पतरस न ेकहा, ,भ ु
के यहा ँएक @दन हज़ार वष6 के बराबर है, और हज़ार वष6 एक @दन के बराबर है।  

इ¤ाएल का महान परमे|र पीढ़ी दर पीढ़ी बना रहता है। वह अËाहम, 
याकूब, मूसा, शमूएल, दाऊद, यशायाह और यीशु नासरी का परमे|र है। एक 
मसीही गीत है िजसम̀ Wवग6 के बारे म̀ इस ,कार गाया गया है “वे समय को वष� 
म̀ नहa िगनत ेहJ।”5 पतरस न ेकहा @क ऐसा लग सकता है @क परमे|र न ेउसके 
पुनरागमन म̀ बDत देरी कर दी है, परंत ु लोगB को यह समझना चािहए @क 
परमे|र समय को वैसा नहa समझता है जैसा मनcुय समझत ेहJ। उसके िलए एक 
हजार वष6, एक लाख वष6 मानो ऐसा है जसैा एक @दन या एक घंटा। यह 
परमे|र कp सिृt के िलए अप'रहाय6 है, @क उस पर समय के mणभंगुर 
अवधारणा को मजबूर करने कp कोिशश कp जा जाए, िजसस ेमानव जाित बंधी 
Dई है।  

पतरस न े,भ ुके साथ एक @दन कp तुलना हजार वष6 स ेस िलयत कp दिृt 
स ेकp। वह यह भी कह सकता था @क ,भ ुके िलए एक लाख वष6 या दस लाख 
वष6 एक @दन के बराबर है। @फर भी, आरंिभक मसीही स@दयB म̀ इस आयत का 
उपयोग यह बतान े के िलए @कया गया था @क मसीही लोग, मसीह के साथ 
यuशलेम नगर स ेएक हजार वष6 तक रा�य कर̀गे। कुछ लोग, जैस ेिfतीय सदी 
के आयरेिनयसु, न ेइस अनुPछदे म̀ एक ,ित�ा देखी @क जगत सात हजार वष6 
तक रहेगा, सृिt के ,lयके @दन के िलए एक हजार वष6।6 अंितम हजार वष6 वह 
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समय होगा जब ,भ ुअपने संतB के साथ इस पृ�वी पर रा�य करेगा। यह िस�ांत, 
जैस े @क यह सामा_य uपांतर के साथ सह¤ वष²य िस�ांत जाना जाता है, 
स@दयB तक इसकp मा_यता है। इस िस�ांत न ेिबशप ऊWशर को भी ,भािवत 
@कया िज_हBन ेसिृt कp ितिथ ई.पू. 4004 िनधा6'रत कp थी; जो कुछ समय पहले 
तक बाइबल के हािसए म̀ भी छपा जा रहा था। इस िस�ांत न ेआधुिनक पूव6 
सह¤ वष²य और समयB और कालB को सुdविWथत करने वाले dवWथापकB को 
भी ,भािवत @कया है। पतरस न े इन िव|ािसयB कp अटकलबािजयB कp ओर 
अपने िस�ांत को समkप6त नहa @कया था। वह यह बताने म̀ संतुt था @क ,भ ु
अपने िनयुe समय म̀ ही वापस आएगा। जब वह ऐसा करेगा तब _याय और 
अनंतता ,ारंभ हो जाएगा। 

आयत 9. झठेू उपदेशकB/िशmकB न े ,भ ु के आगमन म̀ देरी होन े का यह 
,माण @दया @क वह नहa आएगा। ,'ेरत न ेउसके आगमन म̀ हो रहे िवलंब के 
िलए एक और तक6  ,Wतुत @कया हैः परमे|र तु^हारे िवषय म̀ धीरज धरता है। 
नय े िनयम का lव'रत पणू6कािलक और उ�र कािलक संरिmत सािहlय यह 
दशा6ता है @क ,भ ुके _याय म̀ िवलंब य @दयB के म8य बDधा °चंता का िवषय 
बना Dआ था। धम² इसका अनुमोदन करते थे। ,भ ु vयB िवलंब कर रहा है? 
पतरस न ेइसका उ�र िनडरता पूव6क @दया, ,भ ुअपनी ,ित�ा के िवषय म ̀देर 
नहa करता, जसैी देर कुछ लोग समझत ेहJ। परमे|र अपने उ¥े�य कp पूkत6 के 
िलए काय6 कर रहा है। वह चाहता है @क “सब मनुcयB का उ�ार हो, और वे सlय 
को भली भाँित पहचान ल̀” (1 तीमुिथयुस 2:4)। इस कारण वह _याय करने म̀ 
िवलंब कर रहा है। परमे|र अ�ािनयB और बलवा करने वालB को एक समान 
समय ,दान कर रहा है ता@क वे यीशु कp गवाही सुन,̀ प9ाताप कर̀ और उसकp 
आ�ा मान`। “परमे|र का धैय6 म8यांतर जैसा है, जो एक अवकाश का समय है, 
जब@क _याय अभी टाल @दया गया है और प9ाताप करन ेका अंितम अवसर 
,दान @कया गया है।”7 

यीशु के मारे जाने स ेपहले, उसने Wवय ंअपन ेपुनरागमन के बारे म̀ कहा, 
परंत ुउसने यह चेतावनी दी @क उसके आगमन के ठोस @दन या घड़ी का कोई 
अंदाजा न लगाए। इस बात को बलपूव6क कहन ेके िलए, यीशु न ेकहा, “उस @दन 
और उस घड़ी के िवषय म̀ कोई नहa जानता, न Wवग6 के दतू और न पु/, पर_त ु
केवल िपता” (म�ी 24:36)। यीशु अपन े िशcयB को अंितम समय के बारे म̀ 
िशmा दनेे म̀ अित सावधानी बरत रहा था। म�ी 24 अ8याय के अंितम भाग 
और म�ी 25 अ8याय म̀, यीशु न ेकई ऐस ेदtृांत @दए जो उसके आगमन और 
_याय स े संबंिधत थे। उसका आगमन अचानक होगा। जब लोग अपनी दैिनक 
@दनचया6 म̀ हBगे, तो: शादी Yयाह कर̀गे, खेतB म̀ काय6 कर̀गे, चÈp चलाते हBगे 
(म�ी 24:37-41)। 

यीशु का पुनरागमन और मानव जाित का _याय, बDतB को आ9य6 म̀ डाल 
देगा vयB@क वे उसके आगमन म̀ िवलंब करने कp आशा करत े हBगे। वे उस 
भqडारी के समान हBगे िजसको उसके Wवामी कp स^पि� कp देखभाल करने कp 
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िज^मेदारी सéपी गई थी। भqडारी न ेWवामी के लौटन ेम̀ िवलंब करने कp अपेmा 
कp। उसने अपने संगी दासB का अपमान @कया और Wवामी कp स^पि� को अपना 
िलया। अपेmा स ेपहले ही Wवामी अचानक ,कट Dआ। इस भqडारी का “भाग 
कप'टयB संग ठहराया” (म�ी 24:51)। 

दसूरB कp ,तीmा िभG होगी। उसके आगमन म̀ िवलंब होन ेका आकलन 
करने के बजाय वे उसके आगमन के @दनB कp गणना कर̀गे। य@द वह उनकp समय 
सा'रणी का अनुमोदन नहa करता है तो उनका िव|ास िशिथल हो जाएगा। और 
वे सांसा'रकता म̀ लौट जाएंगे। यीशु न ेअपनी चेतावनी को Wपt करने के िलए, 
दस कँुवा'रयB का दtृांत बताया जो द�ूहे के आन ेकp ,तीmा कर रही थी। वे 
उसके िवलंब करने कp अपेmा नहa कर रहa थa और उनका िव|ास इसके िलए 
तैयार भी नहa था (म�ी 25:1-13)। कुछ लोगB के िलए ,भ ुउनकp अपेmा स े
पहले ही लौट आएगा; जब@क अ_य लोगB के िलए उनकp अपेmा के बाद लौटेगा। 
यीशु चाहता था @क जब भी वह ,कट हो उसके अनयुायी तैयार रह̀। उसने उ_ह̀ 
@कसी भी ,कार का आकलन करन ेस ेिनराश @कया। 

नय ेिनयम म̀ यीशु के िशcय कहa भी ,भु के िfतीय आगमन के समय का 
आकलन नहa करते हJ। इस आशा के साथ जीवन जीया जाता है @क यह घटना 
ज�द घटन े वाली है। चाहे उसके आगमन म̀ ज�दी हो या @फर िवलंब, 
िव|ािसयB को उसके िलए तैयार रहना चािहए। @फर भी, लोगB का अनुमान 
ठीक नहa ठहरता है। ,ाचीन या आधुिनक मसीही स^,दाय दािनयेल, यहेजकेल, 
या ,कािशतवाvय के दश6नB का रहWयोÞाटन करन े म̀ कभी नहa थके। िसWटम 
सामन ेआ रहे हJ, समय सा'रणी कp गणना कp जा रही है, और संसार को यह 
संदेश @दया जा रहा है @क @कसी @दन ,भ ुवापस आएगा। लोग |ेत व� धारण 
@कए आसमान कp ओर आँख` गड़ाए छतB पर खड़ ेहJ। @दन आत ेऔर जाते हJ, और 
,भ ुअपन ेउ¥े�य कp पूkत6 म̀ लगा है। 

पतरस न ेकहा @क ,भु वापस आएगा। मसीिहयB को इसी ,तीmा म̀ जीवन 
यापन करना है। परमे|र अकेले ही जानता है। वह नहa चाहता @क कोई नt हो, 
वरन ्यह @क सब को मन @फराव का अवसर िमल।े @फर भी, उसकp पिव/ता को 
अनदेखा नहa करना चािहए। जब उसका धैय6 समा� हो जाएगा, और मनcुयB के 
पापB घड़ा भर जाएगा, तब ,भु _याय करेगा। “vयB@क अव�य है @क हम सब का 
हाल मसीह के _याय आसन के सामन ेखुल जाए, @क हर एक dिe अपने-अपन े
भले बुरे कामB का बदला जो उसन े देह के fारा @कए हB पाए (2 कु¯रंिथयB 
5:10)। 

आयत 10. संयोजन सचूक परंत,ु यूनानी @�या “आ जाएगा” (ἥξει, हेखेई), 
संदेह वा@दयB और सदंेह करन ेवालB को िबना @कसी गलती के चेतावनी ,Wतुत 
करता है। पतरस का सदंेश िब�कुल Wपt हैः कोई गलती न करे, ,भ ुका @दन आ 
जाएगा। चाहे वह हजार वष6 प9ात ्या @दन िनकलत ेही आए, _याय का होना 
तो िनि9त है। ,भ ु के @दन कp पृ´भिूम पुरान े िनयम म̀ पाई जाती है। 
भिवcयवeाn के अनुसार यह वह @दन है जब परमे|र या तो इ¤ाएिलयB को 
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Wवतं/ करने के िलए या अ_य जाितयB को दqड दनेे के िलए सामथ6 के साथ काय6 
करेगा। 

िज_हBन े परमे|र के चुन े Dए लोगB को नकुसान पDँचाया है, या @फर 
जानबूझकर उसकp आ�ा का पालन नहa @कया है, उनके िलए “,भ ुका @दन” 
भय, दःुख भरा और अंधकारपूण6 @दन होगा। परमे|र का दबा �ोध भड़क 
उठेगा। “हाय-हाय करो, vयB@क यहोवा का @दन समीप है; वह सव6शिeमान कp 
ओर स ेमानो सlयानाश करने के िलय ेआता है” (यशायाह 13:6; देख` सप_याह 
1:14-16)। आमोस के अनुसार ,भ ुका @दन” एक ऐसा @दन होगा जब परमे|र 
इ¤ाएल के श/ुn पर अपना �ोध उडेलेगा। यह छुटकारे का @दन होगा। 
भिवcयवeा न ेयू ँकहा, हाय तुम पर, जो यहोवा के @दन कp अिभलाषा करत े
हो! यहोवा के @दन स े तु^हारा vया लाभ होगा? वह जो उिजयाले का नहa, 
अि_धयारे का @दन होगा (आमोस 5:18)। 

नय े िनयम म̀ पुरान े िनयम कp अपेmा “,भ ु के @दन” के बारे म̀ अिधक 
सकाराlमक िवचार पाया जाता है। यह तो िनि9त है @क यह अभी भी �ोध और 
_याय का @दन होगा; परंत ु यह वह @दन भी होगा िजसम̀ परमे|र के लोग 
िनद¿ष ठहराए जाएंगे, तब ,भ ु कp उपिWथित म̀ उ_ह̀ शांित और िव�ाम 
िमलेगा। इसस ेभी बढ़कर, “,भ ुका @दन” वह @दन होगा िजसम̀ यीशु मसीह 
आकाश म̀, जब वह _याय करने के िलए दोबारा आएगा, ,गट होगा।  

लूका 17:22-37 म̀ िलख,े यuशलेम पर _याय और जगत के अंितम _याय के 
म8य कुछ ज'टलता @दखाई देती है, परंत ु “,भ ु के @दन” कp अवधारणा को पूरे 
अनुPछदे म̀ देखा जा सकता हैः “वैस ेही मनcुय का पु/ भी अपने @दन म̀ ,गट 
होगा” (17:24), “वैसा ही मनcुय के पु/ के @दनB म̀ भी होगा” (17:26), “उस 
@दन” (17:31)। पौलुस न े िलखा, “vयB@क ,भु आप ही Wवग6 स े उतरेगा”  
(1 िथWसलुनी@कयB 4:16)। पतरस के अनुसार, “,भ ुका @दन” वह @दन होगा 
जब इस जगत कp समय dवWथा पर िव�ाम लगेगा। उस @दन, यीशु सभी 
पी@ढ़यB के लोगB का _याय चुकाएगा। धरती, इसकp वत6मान अवWथा म̀ नहa 
पाया जाएगा। उस @दन आकाश बड़ी हड़हड़ाहट के शYद स ेजाता रहेगा, तlव 
बDत ही त� होकर िपघल जाएंग,े और प�ृवी और उस पर के काम जल जाएंग।े  

यीशु, ,भु और _यायी होकर अचानक ,कट होगा। @कसी िवशेष @दन या 
घड़ी के बारे म̀ और कोई अिrम चेतावनी नहa दी जाएगी। यीशु न ेअपने िशcयB 
को बताया @क वह दोबारा चोर कp नाई आएगा (म�ी 24:43)। पौलुस न ेभी  
1 िथWसलुनी@कयB 5:2 म̀ चोर का अलंकार ,Wतुत @कया है। ,कािशतवाvय कp 
पुWतक म̀ चोर का अलंकार पाया जाता है (,कािशतवाvय 3:3; 16:15)। पतरस 
के अनसुार भी ,भु चोर कp नाई आएगा। जसै ेचोर स`ध लगाने के िलए अिrम 
सूचना जारी नहa करता है, वैस े ही यीशु भी कोई सूचना नहa देगा। चोर स े
सुरिmत रहन ेके िलए हर समय सतक6  रहन ेकp आव�यकता है। वैस ेही परमे|र 
के लोगB को जब भी वह आए, उनको उसके िलए तयैार रहना चािहए। पूरे नय े
िनयम म̀, ,भु कब आएगा या उसके वापस लौटने के ठीक-ठीक िच�न vया हJ, के 
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बारे म̀ बDत अिधक अनुमान नहa लगाया गया है। अतं के समय कp िशmा 
नैितकता पर अिधक जोर देती है। यह जानकर @क वह वापस आएगा, यह 
चेतावनी दी गई है और भिeपूण6 जीवन जीन ेके िलए उlसािहत @कया गया है। 

दसवa आयत का अंितम भाग नय े िनयम कp सबस े क'ठन सािहिlयक 
समWया ,Wतुत करती है। कुछ ,ाचीन हWतिलिप म̀ यह इस ,कार पाया जाता 
है, पृ�वी और उस पर के काम जल जाएंग े(κατακαήσεται, काटाकाएसेटाई)। 
जब अ_य ,ितयB का शािYदक अनुवाद @कया जाता है तो यह इस ,कार पढ़ा 
जाता है, “पृ�वी और इसके काय6 Wथािपत @कए जाएंगे” (εὑρεθήσεται, 
�यूरेथेसेटाई)। सािहिlयक ,माण भी बराबर बंटा Dआ है। NASB और KJV म̀ 
इसका अनुवाद इस ,कार @कया गया है, “जलाया जाएगा” (“will be burned 
up”)। द _य ू व�ड6 Äांसलेशन के अनुसार “ढँूढ़ िलया जाएगा” (“will be 
discovered”) अनुवाद @कया गया है। इस िशmा के समथ6न म̀ @क िनकट भिवcय 
म̀, अिधकांश उ�ार पाए Dए, नवीनीकृत पृ�वी पर रह̀गे। 

चाहे हम इसको “जला @दया जाएगा” या “Wथािपत िलया जाएगा” पढ़̀, 
पाठकB को इस वाvयांश का आशय, िजसका ,योग पतरस न े@कया है, समझन े
के िलए इसके सदंभ6 म̀ जाना होगा। सदंभ6 के अनुसार आकाश हट जाएंगे, और 
तlव अlयिधक तापमान के कारण िपघल जाएंगे। य@द हम इसको “Wथािपत 
@कया जाएगा” पढ़̀ तो इस शYद का ताlपय6 संदभ6 के आधार पर ही िनि9त @कया 
जाना चािहए। इसी तरह NIV सदंभ6 के अनसुार इसका अनुवाद करता है, 
“पृ�वी और जो कुछ इसम̀ है उघाड़ा जाएगा” (“The earth and everything in 
it will be laid bare”)। य@द “Wथािपत करना” (“found”) उिचत अनुवाद है, 
तो बेशक पतरस का इसस ेयह ताlपय6 िनकलता हैः “ढँूढ़ िलया गया,” “उघाड़ा 
गया,” या “अनावृत @कया गया।” ,े'रत का अथ6 Wपt है। जब ,भु वापस आएगा 
तो पृ�वी और जो कुछ इसम̀ है, नt @कया जाएगा। 

,भ ुके @दन के सदंभ6 म ̀पिव/ जीवन जीना (3:11-13) 

11जब@क य ेसब वWतएँु इस रीित स ेिपघलन ेवाली हJ, तो तु̂ ह̀ पिव/ चाल 
चलन और भिe म ̀कैस ेमनcुय होना चािहए, 12और परम|ेर के उस @दन कp 
बाट @कस रीित स ेजोहना चािहए और उसके ज�द आन ेके िलय ेकैसा यÒ करना 
चािहए, िजसके कारण आकाश आग स ेिपघल जाएँग,े और आकाश के गण बDत 
ही त� होकर गल जाएँग।े 13पर उसकp ,ित�ा के अनसुार हम एक नए आकाश 
और नई प�ृवी कp आस दखेत ेहJ िजनम ̀धाkम6कता वास करेगी। 

पतरस न े,भ ुके िfतीय आगमन का वण6न आलसी िज�ासा जगाने के िलए 
नहa @कया है। @क ,भ ु कब लौटेगा इसके िवषय अनुमान लगाना अथ6हीन है। 
समय के प'रmे/ और प'रिWथित म̀ सीिमत होन ेके कारण, मसीही लोग िजस 
,कार परमे|र, मसीह के पुनरागमन और उसके प9ात ्होने वाले _याय के बारे 
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म̀ समझता है, वैसा वे नहa समझ सकत ेहJ। उसके लोगB को इतना जानना पया6� 
है @क वह vया करने वाला है, न @क वह कब और कैसा करेगा। इसके बजाय @क 
वे इस बात का अनुमान लगाएं @क परमे|र जगत का अतं कैस ेकरेगा, पतरस 
इसके अथ6 कp महlवपणू6ता कp ओर लोगB का 8यान खaचन ेम̀ संतुt था। य@द 
यह जगत परमे|र के _याय के सामथ6 के अधीन है, य@द यीशु मानव जाित का 
_याय करने के िलए दोबारा आ रहा है और जगत को नt करेगा तो मसीिहयB 
को इन आने वाली घटनाn के प'रद�ृय म̀ अपना जीवन िबताना होगा। जब ,भ ु
के आगमन के दिृtकोण स ेजीवन जीया जाता है तो जीवन का आनंद कुछ और 
ही होता है। जब िव|ासी उसके आगमन कp उlसुकतापूव6क ,तीmा करत ेहJ तो 
वे पिव/ और भला जीवन dतीत करते हJ। इन आयतB म̀ पतरस का यही 
प'रद�ृय है। 

आयत 11. ,े'रत का आलंका'रक ,i, तु̂ ह̀ कैस ेमनcुय होना चािहए, इस 
बात का िनcकष6 @क, य ेसब वWतएँु इस रीित स ेिपघलन ेवाली हJ, पर आधा'रत 
है। यह चुनौती, चाहे वे मसीही हB या @फर न हB, सभी लोगB के िलए उिचत है। 
यह समझने के िलए @कसी ,कार कp ,ितभा कp आव�यकता नहa है @क पृ�वी 
कp चमक अWथाई है। कोई भी िजतना धन एकि/त कर ले वह यहa पर धरा रह 
जाएगा। कोई भी @कसी चीज का िनमा6ण vयB न कर ले उसकp शोभा जाती 
रहेगी। य@द हम̀ परमे|र पर िव|ास न भी हो, तो यह सोचकर @क कभी भी 
अंत नहa आएगा, @कसी के िलए भी अपने घर को सजाना संवारना dथ6 है। 
अिव|ासी के िलए, केवल मातम होगा, यह िनराशाजनक िव|ास होगा @क 
मानव जीवन आग कp कpड़ा या बोना बग स ेअिधक कुछ न होगा। जो शारी'रक 
सुख का आनंद उठाता है वह उसका आनंद उठाए Üकंत,ु एक @दन वह भी मर 
जाएगा। इसके िवपरीत, बाइबल का सदंेश यह है @क मनcुय परमे|र के Wवuप 
म̀ सृज ेगए हJ और vयB@क वे परमे|र के Wवuप म̀ सजृ ेगए हJ, वे परमे|र के 
उ�रदायी हJ। य@द कायनात परमे|र कp सिृt है, तो परमे|र ही इसके भिवcय 
को िनधा6'रत कर सकता है और करेगा।  

परमे|र का अंत के @दनB के बारे म̀ ,काशन देन ेका उ¥े�य @कसी आलसी 
िज�ासा को संतtु करना नहa है; बि�क यह तो भिeपूण6 जीवन जीने के िलए 
,े'रत करता है। परमे|र कp स³ाई, िजसन े बाइबल म̀ अपने आपको ,कट 
@कया है स ेयह त�य िनकाला जा सकता है @क मनुcय के dवहार म̀ परमे|र का 
च'र/ ,ित°बंब होनी चािहए। इसके के_¾ म̀, केवल दो निैतक ,णाली है िजसकp 
ओर हमारा 8यान आकkष6त होता है। ,थम, यह @क मानव जाित कायनात म̀ 
आकिWमक घटना का प'रणाम है िजसका मिWतcक, उ¥े�य और @दशा िनदªशन 
नहa है। ऐसी िWथित म̀, नैितकता जहरीला कानून और घातक पंजा है। जो भी 
सबस ेबड़ ेvलब का संचालन करता है, वही सही है। 

केवल एक और नैितक ,णाली जो उिचत ,तीत होती है उसका आधार 
परमे|र के अिWतlव म̀ िनिहत है। यह इस बात कp घोषणा करती है @क, 
परमे|र के कारण “सही” का मूल तlव िव]मान है। जीवन को िनदªिशत करन े
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हेत ुऐस े िनयम मौजदू हJ जो उनके िवषय म̀ उिचत होन ेको दशा6त ेहJ। नैितक 
शा� “परमे|र के अनुrह और भलाई के ,ित उसके लोगB का ,lय�ुर है।”8 
रॉबट6 डेिवडसन न ेठीक ही कहा हैः 

नोट करन े के िलए महlवपणू6 बात यह ह ै @क चूँ@क हम परमे|र के बारे म ̀
जानत े हJ तो लोगB से एक िनि9त आ�ाका'रता, एक िनि9त तरीके कp 
जीवन जीन ेकp मांग कp जाती है। दसूरे शYदB म,̀ परम|ेर कp ,कािशत कp 
गई च'र/ के साथ नैितकता का घिन´ संबंध पाया जाता है।9 

मसीही जीवन का सतत ् ,यास पिव/ चाल चलन और भिe है। “पिव/ 
चाल चलन” (ἀναστροφή, अनाWÄोफे) का ताlपय6 जान बूझकर चुन े गए 
िस�ांतB का पालन करना है। पतरस के िलए, यो¨य जीवन का माग6दश6न करन े
का एकमा/ िस�ांत, परमे|र के fारा @दए गए िस�ांत म̀ पाया जाता है। 
“पिव/ चाल चलन” एक ऐसा जीवन है जो परमे|र को मिहमा देता है vयB@क 
यह परमे|र के च'र/ और अिWतlव का ,ित°बंब है। पतरस के शYद “भिe” 
(εὐσέβεια, यूसेबेईया) भयानक, शातं, िवWमय इlया@द इंिगत करता है िजसम̀ 
िव|ास का जीवन शािमल है। इस संदभ6 म̀, यह िवशेष uप स ेजीवन के �म को 
संदkभ6त करता है जो परमे|र का उसके कायनात शासन पर िनभ6र है। 

आयत 12. य@द यीशु के िशcयB को परम|ेर का @दन ठीक कब आएगा, कp 
गणना करने म̀ थोड़ी भी uिच होती तो इस @दन के आने कp उदासीनता का 
मामला ही नहa होता। तब यह भय का @दन नहa बि�क उस @दन के आने कp 
,तीmा करने का @दन होता। मसीही लोग उस @दन कp बाट जोह रहे हJ और 
उसके ज�द आन ेके िलए यÒ कर रहे हJ। पतरस चाहता था @क मसीही लोग उस 
@दन के आन े के िवचारB को अपने मिWतcक म̀ ताजा रख`। उ_ह̀ इस पर सोच 
िवचार करते रहना चािहए, इसके अथ6 पर िवचार करना चािहए, और उसके 
अनुसार उ_ह̀ अपन ेजीवन को संवारना चािहए। भजनB और भिवcयवeाn म̀, 
बुि�मान लोग ,भ ुकp बाट जोहते Dए दखे ेजा सकत ेहJ। वे जानते थे @क वह 
अपने समय और तरीके स ेकाय6 करेगा। बुि�मान लोग यह जानकर संतुt थे @क 
इस संसार म̀ फैले अ_याय और बुराई का अंत होगा। “मJ यहोवा कp बाट जोहता 
 ँ, मJ जी स ेउसकp बाट जोहता  ँ, और मेरी आशा उसके वचन पर है; पहuए 
िजतना भोर को चाहते हJ, हाँ, पहuए िजतना भोर को चाहते हJ, उस स ेभी 
अिधक मJ यहोवा को अपने ,ाणB स ेचाहता  ँ” (भजन 130:5, 6)। 

इसस ेपहले पतरस न ेयह कहा था @क परमे|र _याय करन ेम̀ देरी कर रहा 
है vयB@क वह धीरज धरता है, और नहa चाहता है @क कोई नt हो वरन यह @क 
सबको मन @फराव का अवसर िमले (3:9)। मन @फराव और भिeपूण6 जीवन 
जीन ेके fारा मसीही लोग अपन ेआपको और ससंार “,भ ुके @दन” के िलए तैयार 
हो सकेगा। Wपt uप स,े परमे|र मनcुय के dवहार के ,ित अपनी ,ित@�या 
de करता है। कुछ सीमा तक परमे|र का अंत के @दनB का _याय मनcुय कp 
Wवतं/ता के अÕयास के ,ित ,ित@�या होगी। जब ,भ ुआएगा, जब वह _याय 
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चुकाएगा, तो यह इस ससंार कp आिlमक िWथित fारा िनधा6'रत होगा। पतरस 
न ेबताया @क ,भ ुतब लौटेगा जब वह ससंार को मन @फराव का पया6� समय द े
चुका होगा और जब मसीही लोग अपन ेआपको उसके आगमन के िलए तयैार कर 
चुके हBगे। इस ,कार िव|ासी लोग “उसके ज�द आन े के िलय े यÒ करके” 
परमे|र कp मिहमा म̀ योगदान कर सकत ेहJ।  

जब पतरस न े “,भ ु के @दन” के बजाय “परमे|र का @दन” िलखा तो यह 
अनपेिmत था, परंत ुकोई ऐसा सझुाव भी नहa ,Wतुत @कया जा सकता है @क 
इसस ेउसका कुछ और ही ताlपय6 था। शYद अनपेिmत है। इस कारण हम̀ इस पर 
और अिधक 8यान देना होगा। आमतौर पर उसके “आने के िलए” (παρουσία, 
पTिसया) शYद, यीशु के िलए कता6 कारक के uप म̀ ,योग @कया गया है। 
िनWसंदेह, “परमे|र के @दन का आना ” और 3:4 म̀ वkण6त “उसके आने कp 
,ित�ा” एक ही घटना कp ओर संकेत करते हJ।  

सै�ािंतक uप स,े कई ऐसी बात ̀ हJ जो यह बताती है @क प�ृवी का अंत 
होगा। एक िवशाल rह पृ�वी स ेटकरा सकता है और सभी ,ािणयB का िवनाश 
कर सकता है। मनुcय न ेपया6� मा/ा म̀ परमाण ुअ�B का िनमा6ण कर िलया है 
जो @क उसके Wवय ंिवनाश के िलए िज^मेदार हBगे। बीमा'रयां, बदलत ेमौसम 
कp अवWथा, या अ_य ,ाकृितक आपदाn का जमघट, मानव जीवन समा� कर 
सकत ेहJ। पतरस न े Wपt @कया @क संसार का अंत िनरपmे भा¨य का प'रणाम 
नहa होगा। जब अतं आएगा तो यह _याय का dिeगत् काय6 होगा। जब मनुcय 
का समय समा� होगा तो यह इसिलए होगा vयB@क परमे|र इसको अंत करेगा।  

जब “परमे|र का @दन” आएगा, तो िजसके कारण आकाश आग स ेिपघल 
जाएँग,े और आकाश के गण बDत ही त� होकर गल जाएँग।े 3:7 म̀ वkण6त 
“आकाश और पृ�वी” इस आयत म̀ वkण6त “आकाश” और “आकाश के गण” के 
समतु�य हJ। पतरस के शYदB का आशय यह है @क @कसी को भी पाप के साथ नहa 
खेलना चािहए। एक dिe अपना जीवन कैस ेिबताता है यह एक ग^भीर िवषय 
है। परमे|र एक ,ेमी िपता है; ले@कन वह एक “भWम करने वाली आग” भी है 
(dवWथािववरण 4:24; इËािनयB 12:29)। वह आँख मँूदकर अ_याय, °हंसा, 
अlयाचार, या संसार कp कोई भी बुराई का अनदेखा नहa करता है। 

आयत 13. यशायाह के fारा परमे|र न े,ित�ा कp, “vयB@क देखो, मJ नया 
आकाश और नई पृ�वी उlपG करता  ँ; और पहली बात ̀ Wमरण न रह̀गी और 
सोच िवचार म̀ भी न आएंगी” (यशायाह 65:17)। भिवcयवeा इ¤ाएल कp 
पुनkन6मा6ण के बारे म̀ बात ̀कर रहा है। पतरस न ेइन शYदB को यशायाह िलया, 
जो उसन ेउ�ार पाए Dn के अनंत जीवन िवषय म̀ कहा। ,े'रत यह कह सकता 
था @क नया आकाश और नई प�ृवी उसकp योजना के अनुसार होगा। संभवतः 
पतरस यशायाह कp भिवcयवाणी कp ओर इंिगत कर रहा था। दसूरी सभंावना 
यह है @क वह @कसी अ�ात ,ित�ा का िज� कर रहा था िजस ेयीशु न ेअपने 
िशcयB को दी होगी। िवक�प म̀, पिव/ आlमा न ेपतरस को नया आकाश और 
नई पृ�वी के बारे म̀ ,काशन @दया होगा।  
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नय ेआकाश और नई पृ�वी, असीिमत क�पनाn का संदभ6 रहा है। इसस े
पहले यशायाह न े एक ऐसा शांितपणू6 द�ृय ,Wतुत @कया है िजसम̀ भिेड़या, 
मेमना, °संह, और बछड़ ेएक साथ देख ेजा सकत ेहJ (यशायाह 11:6)। vया हम̀ 
इस द�ृय को वाWतिवक नया आकाश और नई पृ�वी के िववरण के uप म̀ देखना 
चािहए? पतमुस कp बंधुआई स ेयूहGा न े िलखा, “@फर मJ न ेनय ेआकाश और 
नयी पृ�वी को दखेा, vयB@क पहला आकाश और पहली पृ�वी जाती रही थी” 
(,कािशतवाvय 21:1)।  

,े'रत @कसकp ओर इशारा कर रहे थे? vया नई पृ�वी यही rह होगी िजसम̀ 
अभी लोग रहत ेहJ? vया वत6मान rह परमे|र के लोगB के अनतंकाल के िनवास 
के िलए @कसी ,कार नवीनीकरण @कया जाएगा? ता@क यह उनके अनंतकाल के 
िव�ाम के िलए ठहराया जा सके? संभवतः नहa। @फर भी, 8यान देन ेवाली बात 
यह है @क ,कािशतवाvय कp पुWतक म̀ “नय ेयuशलेम को Wवग6 स ेपरमे|र के 
पास स ेउतरते Dए दखेा” गया है (,कािशतवाvय 21:2)। नया यuशलेम, जो 
छुड़ाय ेDn के अनंत िनवास Wथान के uप म̀ देखा जाता है, ऐसा ,तीत होता है 
@क वह पृ�वी पर उतर रहा है। हाला@ँक, यह अिनि9त है, और इस बात स े
सावधान रहना चािहए @क हम @कतना शािYदक uप स े ,कािशतवाvय कp 
पुWतक कp dाzया करत ेहJ। 

पतरस न ेपहले ही वत6मान युग और आन ेवाले युग के म8य Wवछ_द अलगाव 
का दावा ,Wतुत @कया है। उसन े िलखा, “आकाश बड़ी हड़हड़ाहट के शYद स े
जाता रहेगा और तlव बDत ही त� होकर िपघल जाएँगे” (3:10)। vया ,'ेरत 
अब यह कह रहा है @क नय ेऔर पुरान ेके म8य अभी भी कोई संबंध होगा? vया 
Wवग6 का पृ�वी-जैसा अिWतlव होगा, परंत ुपाप और दखु के िबना जो वत6मान म̀ 
मानव जाित को पीिड़त करता है? यह एक संभावना है, परंत ु शायद पतरस 
ऐसी कोई बात नहa कहना चाहता होगा। संभवतः वह िव|ािसयB को यह 
आ|ासन दनेा चाहता था @क परमे|र न ेउनके िलए अपन ेसाथ अनंतकाल तक 
िनवास करने के िलए कोई योजना बनाई होगी। संभवतः “नय ेआकाश और नई 
पृ�वी” का ताlपय6 यह है @क उ�ार पाए Dए अ_य/ रह̀गे। अनंत जीवन धूिमल, 
दःुख भरा िनवास Wथान नहa है जहाँ कोई रोशनी या खुशी न हो। परमे|र न े
वहा ँ सब dवWथा कp है। अनतंता का अिWतlव, िजसके बारे म̀ पतरस न े
आ|ासन @दया है, के बारे म̀ इसके अलावा और कोई अनुमान नहa लगाया जा 
सकता है। 

यÒ करन ेके िलए आ�वान (3:14-16) 

14इसिलय,े हे ि,यो, जब @क तमु इन बातB कp आस देखत ेहो, तो यÒ करो 
@क तमु शाि_त स ेउसके सामन ेिनcकलकं और िनद¿ष ठहरो, 15और हमारे ,भ ुके 
धीरज को उ�ार समझो, जसैा हमारे ि,य भाई पौलसु न े भी उस �ान के 
अनसुार जो उस ेिमला, तु̂ ह̀ िलखा है। 16वसै ेही उसन ेअपनी सब पि/यB म ̀भी 
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इन बातB कp चचा6 कp है, िजनम ̀कुछ बात ̀ऐसी हJ िजनका समझना क'ठन है, 
और अनपढ़ और चचंल लोग उन के अथ� को भी पिव/शा� कp अ_य बातB कp 
तरह खaच तानकर अपन ेही नाश का कारण बनात ेहJ। 

जब वह इस प/ी का समापन कर रहा था तो पतरस न ेअपने मसीही िम/B 
स ेभिeपूण6 जीवन जीन ेके िलए यÒ करने का आrह @कया। मसीह को अंगीकार 
करना एक बात है जब@क उसके िलए िव|ासयो¨य जीवन जीना दसूरी बात है। 
,े'रत को उसके पाठकB के आिlमक जीवन के िवषय म̀ दो बातB कp °चंता थी। 
पहली बात, शारी'रक अिभलाषा उन लोगB के िलए भी एक बड़ी चुनौती थी 
िज_हBन ेऐसे अÕयास को lयागा था। शरीर कp लालसा का सामना करना तब 
और भी अिधक क'ठन हो गया था जब झठेू उपदेशकB/िशmकB न ेदैिहक काय6 को 
आिlमक आशीष के साथ समावेश @कया था। पतरस के पाठक उस िशmा स े
,भािवत हो रहे थे िज_हBन ेयह माना @क @कसी का भी परमे|र के साथ संबंध 
उनके शारी'रक काय� स े ,भािवत नहa होता है। ,े'रत न े तक6  @दया @क इस 
,कार का dवहार, उ_ह̀ परमे|र स ेदरू करेगा।  

कलीिसया, पापांगीकार करने वाला समुदाय है। मसीही लोग एक सामा_य 
िव|ास स े बंधे Dए हJ। dवहार, िव|ास के fारा जकड़ा Dआ है। पतरस का 
दसूरा °चंता का िवषय यह था @क झठेू उपदेशक/िशmक मसीिहयB के िव|ास को 
नt कर रहे थे। मसीही िस�ांत dवहार का अिभG अंग है। मसीही िस�ांत कp 
यह मा_यता है @क ,भ ुयीशु मसीह “उ�ार के िलय ेदसूरी बार िबना पाप उठाए 
Dए @दखाई देगा” (इËािनयB 9:28)। परमे|र fारा पिव/ जीवन जीन ेकp मांग 
का आ|ासन इस बात स ेहोता है @क जैस ेयीशु शरीर म̀ एक बार ,कट Dआ था, 
वैस े ही वह दोबारा _याय के िलए ,कट होगा। प/ी समा� करते समय यही 
िवचार पतरस अपन ेपाठकB के साथ छोड़ना चाहता था। 

आयत 14. ,े'रत न,े अपना ,ेम संगी िव|ािसयB के ,ित de करन े के 
िलए उ_ह̀ ि,य करके संबोिधत @कया है। इस अ8याय म̀ उसन े इस शYद का 
,योग चार बार @कया है (3:1, 8, 14, 17)। ऐसा लगता है @क पतरस न ेइस 
,ेम भरे शYद का ,योग इस आशय स े@कया होगा ता@क वह इस बात को Wपt 
करे @क उसका िशmा देना उन पर दोष लगाना नहa था। वह इस बात कp ओर 
संकेत नहa कर रहा था @क वे िनcकलंक और िनद¿ष जीवन जीने म̀ िवफल रहे 
हJ। वह उनके संक�प को पुनः संग'ठत कर रहा था, उ_ह̀ Wमरण @दलाकर उनके 
मिWतcक को जागृत कर रहा था (3:1)। मसीिहयB को उनके ,भ ुका अनकुरण 
करते Dए जीवन जीना चािहए था। पहला पतरस 1:19 म̀ पतरस न ेयीशु के ल  
का िज� करत े Dए यह कहा @क ,भ ुएक “िनद¿ष और िनcकलंक” (ἀµώµου 
καὶ ἀσπίλου, अमोमू काई आWपीलू) मेमने जसैा था और इ_हa शYदB का 
,योग उसन ेइस आयत म̀ पिव/ जीवन जीन ेके िलए आrह करन ेके िलए @कया 
है।10 जो यीशु का नाम अपनाते हJ वे उसके उदाहरण के fारा भिeपूण6 जीवन 
जीने कp ,ेरणा ,ा� करत ेहJ।  
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मसीही धम6िव�ान अलंघनीय मसीही dवहार स े बंधा Dआ है। यह 
अंगीकार करना @क यीशु ही मसीह है, िजसन े देहधारण @कया, इस बात को 
अंगीकार करना है @क मानव जीवन का गौरव और ,ित´ा है। इ¤ाएिलयB को 
मूसा के शYद, पतरस के शYदB स ेअलग नहa थे। dवWथा देन ेवाला कहता है, 
“इसिलय ेआज जान ले, और अपन ेमन म̀ सोच भी रख, @क ऊपर आकाश म̀ और 
नीच ेपृ�वी पर यहोवा ही परमे|र है; और कोई दसूरा नहa” (dवWथािववरण 
4:39)। 

मूसा और पतरस दोनB के िलए, मानव इितहास, भौितक कायनात, पिहए 
का दातंा नहa था, जो दघु6टना वश अिWतlव म̀ आया, और िजसका अंत सोच 
रिहत घटना म̀ होगा। हरेक dिe िवशेष कp निैतकता का महlव है। यह 
इसिलए महlव रखता है vयB@क जो ऊपर आकाश और नीच ेपृ�वी म̀ परमे|र है 
वह “नय ेआकाश और नई पृ�वी बना रहा है िजसम̀ धम² वास कर̀गे।” पिव/ 
लोग बनन ेका उलाहना इसिलए ,भावकारी है vयB@क तुम इन बातB कp आस 
देखत े हो। अंत के @दनB कp िशmा मसीही िस�ांत का आव�यक लmण है। 
इितहास और समय चरमोlकष6 कp ओर बढ़ रहा है। कोई भी जो यीशु को ,भु 
करके Wवीकार करता है वह अपने निैतक जीवन को ह�के म̀ नहa ले सकता है। 
इस कारण पतरस न े िनदªश @दया, तमु शाि_त स ेउसके सामन े िनcकलकं और 
िनद¿ष ठहरो।  

शYदांश “शाि_त स”े दघु6टना वश यहाँ पर ,योग नहa @कया गया है। केवल 
इसी Wथान पर ही इस प/ी म̀ इस शYद का ,योग @कया गया है। जब ,भ ु
लौटेगा, तो पतरस कp अपने और अपन े पाठकB के िलए यही आशा है @क वे 
परमे|र के सामन ेपाप रिहत पाए जाएं। “शाि_त स”े का ताlपय6 “उ�ार पाओ” 
है या @फर इसस ेभी बढ़कर है। परमे|र के साथ शाि_त, भाइयB एवं बहनB के 
साथ शाि_त का प'रणाम है। मसीह म̀ एक dिe कलीिसया म̀ शाि_त, और इस 
पृ�वी पर उसके रा�य का अनभुव स ेआन ेवाले नय ेआकाश और नई पृ�वी कp 
शाि_त के अनुभव कp ओर बढ़ता है।  

आयत 15. यहाँ तक @क जो लोग परमे|र पर भरोसा रखत ेहJ उ_ह̀ भी 
उसके काय6 पूरा होने म̀, िजसे वह अपन ेअPछ ेसमय पर पूरा करेगा, कp ,तीmा 
करने म̀ बड़ी क'ठनाई होती है। इसी बात का लाभ झूठे उपदेशकB/िशmकB न े
उठाया। “उसके आने कp ,ित�ा कहाँ गई?” उ_हBन े पछूा (3:4)। झठेू 
उपदेशकB/िशmकB कp dाzया यह थी @क ,े'रताई सदंेश गलत था। वह आने 
वाला नहa था, कम स ेकम वह सदेह तो नहa आन ेवाला था। पतरस कp dाzया 
इसस े अलग थी। ,े'रत न े कहा @क य@द परमे|र देरी कर रहा था तो वह 
इसिलए ऐसा करता है vयB@क “तु^हारे िवषय म̀ धीरज धरता है, और नहa 
चाहता @क कोई नt हो, वरन् यह @क सब को मन @फराव का अवसर िमले” 
(3:9)। उसने इस िवचार को 14 आयत म̀ आगे बढ़ाया। पतरस न े कहा @क 
मसीिहयB को हरेक @दन जो ,भ ुके आगमन िबना गुजरता है, के िलए परमे|र 
कp ओर ध_यवा@दत �दय के साथ देखना चािहए। य@द _याय और अनंतता म̀ 
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िवलंब भी होता है तो इसके िलए भी उ_ह̀ ध_यवा@दत रहन ेकp आव�यकता है। 
उसका देरी का ताlपय6 यह है @क उसका धीरज अभी भी काय6 कर रहा है। 
िव|ासी लोग ,भ ुके धीरज को उ�ार समझ।̀ इसका यह अथ6 Dआ @क अिधक स े
अिधक लोगB के “उ�ार” के िलए परमे|र उ_ह̀ प9ाताप करने का अवसर ,दान 
कर रहा है। जब “उसका आगमन” अनभुव @कया जाएगा, तब “उ�ार” का 
दरवाजा बंद कर @दया जाएगा। 

इस संदभ6 म̀, पतरस न ेपौलुस कp िलखी पि/यB का उ�लेख @कया। पौलुस 
को छोड़कर नय ेिनयम म̀ यही एक मा/ Wथान है िजस म̀ पौलुस को पि/यB का 
लेखक माना गया है। यह िवशेष महlव रखता है vयB@क ,'ेरतB के काम कp 
पुWतक म̀ इस ,कार का कोई संदभ6 नहa @दया गया है। कलीिसया के इितहास म̀ 
पौलुस कp पि/यB का बड़ा महlव है तो इसस ेइस बात अनमुान लगाना बड़ा 
क'ठन हो जाता है @क लूका न ेआिखर उनका वण6न vयB नहa @कया है। कारण 
कोई भी vयB न हो, यहाँ, पतरस कp िfतीय प/ी म̀, नय ेिनयम म̀ पौलुस के 
पि/यB कp पौलुस के अलावा अ_य लेखकB न ेवण6न @कया है। 

यहा ँभी, पतरस fारा पौलुस कp पि/यB का उ�लेख मुzय िवचारधारा के 
िलए ,संग था। उसकp uिच उसम̀ इसिलए थी vयB@क झठेू उपदेशक/िशmक 
पौलुस कp िशmाn को तोड़ मरोड़कर ,Wतुत कर रहे थे। वह यह Wपt करना 
चाहता था @क उसने और पौलुस न ेएक ही सदंेश सुनाया। सभंवतः पतरस के 
शYदB स े तक6संगत सदंभ6 िनकाला जा सकता है िजसम̀ कैनन के बारे म̀ ,i 
उठाया जा सकता था, परंत ु ऐसी घटना को पतरस के मुzय िस�ांत के िलए 
,ासंिगक माना जा सकता है। 

Wपt uप स ेपतरस न ेपौलुस कp पि/यB का उ�लेख एक ही कारण के िलए 
@कया थाः उनम̀ उसने मसीिहयB को वही िशmा दी थी जो पतरस न ेभी दी थी, 
@क वे “,भु के धीरज को उ�ार समझ`।” हमारे ि,य भाई पौलसु न ेभी उस �ान 
के अनसुार जो उस ेिमला, िसखाया िजस ेपतरस न ेभी िसखाया। कलीिसया के 
इन दोनB ख^भB के म8य @कसी ,कार कp लड़ाई या मतभदे का कोई सकेंत नहa 
@दखाई देता है। 

पाठकB को इस िवषय पर िवचार के िलए छोड़ @दया गया है @क पतरस के 
मन म̀ अपन ेिवचारB का समथ6न करने के िलए पौलुस कp पि/यB म̀ स ेकौन सा 
अनुPछदे उसके मन म̀ रहा होगा। य@द 2 पतरस सन ्60 के म8य म̀ िलखा गया 
था, तब पौलुस कp अिधकांश पि/या ंतब तक िलखी जा चुकp होगी। @फर भी, 
हम̀ यह �ात नहa है @क इनम̀ स ेकौन-कौन सी पि/या ँपतरस और उसके पाठक 
जानत े थे। एक संभावना रोिमयB कp प/ी है जहाँ पौलुस के समान पतरस कp 
मनोभावना @दखाई देती हैः “vया त ूउस कp कृपा, और सहनशीलता, और धीरज 
uपी धन को तुPछ जानता है और vया यह नहa समझता, @क परमे|र कp कृपा 
तुझ ेमन @फराव को िसखाती है?” (रोिमयB 2:4)।  

य@द 2 पतरस सन ्40 के दशक के अंत म̀, िजस ,कार ,Wतावना म̀ इस 
बात का वण6न @कया गया है, िलखी गई थी, तब इसकp सभंावनाएं जताई जाती 
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हJ @क पौलुस कp िजन पि/यB का पतरस न ेउ�लेख @कया है वे पि/या ंहJ िजनको 
नय े िनयम म̀ सि^मिलत नहa @कया गया है। य@द ऐसी बात है तो पौलुस कp 
पि/यB के कई वed हमारी पDँच स ेबाहर हJ जो वही वाद-िववाद आगे बढ़ात े
हJ िजसको पतरस आगे बढ़ाना चाहता था।  

आयत 16. इतना तो िनि9त हैः पौलुस कp िलखी पि/या ं थी िजनको 
dिeगत् uप स ेपतरस और उसके पाठक जानत ेथे। पतरस, पौलुस को िम/ के 
uप म̀ जानते थे। अपनी सब पि/यB म ̀पौलुस न ेय ेबात ̀उन कलीिसयाn को 
िलखa िजनको पतरस न े भी संबोिधत @कया था। पतरस और पौलुस झठेू 
उपदेशकB/िशmकB के स^मुख खड़ े थे जो कलीिसयाn को ,भािवत करने का 
,यास कर रहे थे। िवशेषकर वे ,भ ु के आगमन म̀ िवलंब िवषय पर एक साथ 
देखे जा सकत ेहJ। दोनB न ेिवलंब के बारे म̀ यह िशmा दी @क िवलंब का ताlपय6 
उन लोगB के िलए “उ�ार” स ेहै िज_हBन ेअभी तक प9ाताप नहa @कया है।  

झूठे उपदेशक/िशmक, िजनका यह दावा था @क उनको उ�म �ान ,ा� है, 
अनपढ़ और चचंल थे। जसै ेउ_हBन ेपिव/शा� कp अ_य बातB के साथ @कया वैस े
ही उ_हBन े पौलुस कp पि/यB कp क'ठन बातB कp िशmा दी िजनको समझना 
क'ठन था और नाश का कारण बनात े थे। यह शYद @क “समझना क'ठन था” 
यूनानी शYद (δυσνόητος, डुसनोएटोस) का अनुवाद है जो नय ेिनयम म̀ केवल 
यहa पर ,योग @कया गया है। नय ेिनयम के अलावा अ_य शा�B म̀ भी यह एक 
दलु6भ शYद है; ले@कन िfतीय सदी कp एक सािहlय शेफड6 आफ हरमास, म̀ एक 
दश6न के िलए इसका ,योग @कया गया है िजसके िलए लेखक को भी समझन े
और उसका िव£ेषण करने म̀ क'ठनाई Dई।11 जब@क पतरस, न े@कसी दश6न का 
उ�लेख नहa @कया है, ले@कन उसन ेWवीकार @कया @क कुछ बात` िज_ह̀ पौलुस न े
िलखा समझन े म̀ क'ठन थी और िवuपण के िलए अित सवेंदनशील थे। @क 
पौलुस के लेखB म̀ और “पिव/शा� कp अ_य बातB म̀” जो बात` समझने म̀ क'ठन 
हJ वे इस बात कp गवाह हJ @क भाषा म̀ अWपtता है। 

सै�ािंतक uप स,े परमे|र अपनी सृिt स ेवाता6लाप करन े के िलए मानव 
भाषा के अलावा कोई अ_य मा8यम भी ,योग कर सकता था। वह सीधे मनुcय 
के मन म̀ अपना ,काशन डाल सकता था। परमे|र हम̀ कोई ऐस ेन lयागे जान े
वाले �ान स ेभी भर सकता था िजसस ेहम̀ यह समझ आता @क वह कौन है, 
अपने लोगB स ेवह vया चाहता है, मसीह कp महlवता बता सकता था, और इसी 
,कार कp ढेर सारी बात ̀बता सकता था। सभंवतः वह अपन ेआपको इस ,कार 
,गट कर सकता था, परंत ुइसके बावजदू उसन ेदसूरे मा8यम का सहारा िलया। 
परमे|र न े मानव भाषा का ,योग कर अपने आपको अपन े लोगB पर ,गट 
@कया। जब भाषा मा8यम है, तो यह गलत समझा जा सकता था और समझा जा 
सकता है। इसके साथ ही, जो चाहे वे इसका िवuपण कर सकत ेथे। 

भाषा कp अWपtता के कारण, कुछ लोग स³ाई जानने स ेमँुह मोड़ लेत ेहJ। 
जो मसीही िस�ांत स ेअसहज हJ उ_ह̀ मसीही िव|ास कp अगंीकार @कए जाने 
वाली भाषा पर 8यान देना चािहए। मसीिहयत िनि9त अिभकथन के साथ 
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,ारंभ और समा� होती हैः परमे|र सिृtकता6 है। यीशु मसीह ही मसीह है। यीशु 
�ूस पर हमारे िलए मरा। वह उ�ार का ¤ोत है। वह वापस आएगा। भाषा 
अWपt है, ले@कन यह िनराशाजनक तरीके स ेअWपt नहa है। इसके साथ ही, जो 
बात` “समझने म̀ क'ठन” हJ वे वाWतव म̀ क'ठन नहa हJ, ऐसी िWथित म̀ वह 
आसानी स ेनज़र अंदाज कर @दया जाता है। पतरस के शYद, अ,lयm uप स,े 
िव|ािसयB को िव]ाथ² होने के िलए आ�वान दते ेहJ। कोई भी यह कह सकता है 
@क िव|ासयो¨य मसीही भी यह कहकर @क “समझन े म̀ क'ठन है” प�ला झाड़ 
देत ेहJ तो “अनपढ़ और चचंल लोग” वWतुतः बातB को अपन ेही नाश का कारण 
ठहराकर “खaचतान” कर िबगाड़ देत ेहJ। 

पतरस का वed @क झठेू उपदेशक/िशmक पौलुस कp पि/यB स े
“पिव/शा� कp अ_य बातB कp तरह खaचतान” करते हJ, कुछ महlवपूण6 ,i 
खड़ा करते हJ। “पिव/शा�” के िलए यनूानी जाितगत (generic) शYद (γραφή, 
rाफे) ,योग @कया गया है; जो @कसी भी लेख के िलए ,योग @कया जा सकता 
है। समय के गुजरन ेके साथ ही यह तकनीकp शYद बन गया। सबस ेपहले य दी, 
@फर मसीही लोग, अपने ,ाचीन rंथB को मनcुयB कp रचना स ेबढ़कर समझत े
थे। उनका मानना था @क परमे|र कp आlमा परमे|र के चुन ेDए लोगB म̀ और 
उनके fारा काय6 करता था @क जो उ_हBन ेिलखा वह परमे|र का वचन था, या 
दसूरे शYदB म̀ यह कहा जा सकता है @क लेखक परमे|र कp आlमा स े,े'रत थे। 
संभवतः ,ेरणा का अथ6 यह भी हो सकता है @क लेख पिव/ आlमा fारा @दया 
गया है िजसस ेवचन लोगB के जीवन म̀ ई|रीय फल उlपG करता है। “लेख” या 
“पिव/शा�” ,ेरणा ¤ोत लेख के िलए तकनीकp शYद बन गया था। भe लोगB 
न ेइसको सव¿प'र रखा, यह समझते Dए @क यह परमे|र fारा @दया गया है 
और @कसी िवशेष संदभ6 म̀, मानवीय लेखकB के शYदB के साथ-साथ यह परमे|र 
का वचन है।  

नय ेिनयम के अिWतlव के समय, “पिव/शा�,” आज के मसीिहयB कp तुलना 
म̀ अिधक तरल शYद था। “पिव/शा�” वह लेख था जो य दी आराधनालय या 
कलीिसया म̀ पढ़े जाने के यो¨य था। “पिव/शा�” कp �ेणी म̀ ठीक-ठीक कौन सी 
पुWतक̀ आती हJ और कौन-कौन सी पुWतक̀ नहa आती हJ, इस बात स े कुछ 
अिनि9तता जुड़ी Dई है। हालां@क, कौन स ेिलिखत काय6 परमे� वर कp ,ेरणा स े
थे, इस बात कp अिनि9तता पर समWया खड़ी हो गई थी। यह @कसन े िनण6य 
िलया @क कौन सा ,ाचीन दWतावेज वाWतव म̀ पिव/शा� था? कौन सी पुWतक̀ 
,े'रत थी? गुजरत े समय के साथ-साथ इस पर आम सहमित बनी। मसीही 
िव|ास यह है @क उसी परमे|र न ेिजसन ेअपने दासB को िलखन ेके िलए ,े'रत 
@कया था, उसी न ेअपन ेलोगB को एक िनि9त संzया कp पुWतक̀, जो परमे|र 
कp ओर स ेथa, िलखवान ेम̀ सहायता कp। वे पुWतक̀ जो मानकB पर खरी ठहरती 
थa, और जो परमे|र के पूव6 िवचार स े,े'रत थa, उ_ह̀ “कैनन” कहा गया।  

यीशु के समय म̀, ऐसा ,तीत होता है @क इËानी बाइबल का कैनन 
िनधा6'रत @कया जा चुका था (लूका 24:44)। य]िप उनको अलग तरीके स े
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संजोया गया था, ले@कन वे हमारे पुरान े िनयम कp उनतालीस पुWतकB के 
समतु�य थे। इसके िवपरीत, कलीिसया कp आरंिभक @दनB म̀, नय े िनयम कp 
पुWतकB को िलखन ेऔर एकि/त करने कp ,@�या ही चल रही थी। जब पतरस 
न ेपौलुस कp पि/यB को “अ_य पिव/शा�” कp �ेणी म̀ रखा तो संभवतः इसस े
उसका ताlपय6 पुरान ेिनयम कp पुWतकB स ेथा। यह अिनि9त है @क उसके मन म̀ 
अ_य ,े'रतB के दWतावेज भी थे या नहa।  

पतरस का मानना था @क पौलुस कp पि/या ँ परमे|र कp ,'ेरत थa। वे 
कलीिसया कp आिधका'रक पुWतक̀ थa। ,थम या िfतीय सदी म̀ पतरस कp मृlय ु
प9ात ्परमे|र कp आlमा न ेउसकp कलीिसया म̀ िनि9त संzया कp पुWतकB का 
संकलन करने के िलए काय6 @कया, िजसम̀ पौलुस कp तेरह और पतरस कp दो 
पि/या ं सि^मिलत थी @क उनको कैनन कp �ेणी म̀ रखा जाये। य े पुWतक̀ 
कलीिसया के िलए आदश6 बन गए थे @क कलीिसया को vया िव|ास करना 
चािहए, कैस ेजीना चािहए और यह कैसा होना चािहए। समय के गुजरन ेके साथ 
ही य ेस�ाईस पुWतक̀ नया िनयम कहलायी ग§। आधुिनक कलीिसया के िलए 
पुरान ेऔर नय ेिनयम कp िछयासठ पुWतक̀ “पिव/शा�” कहलायी ग§।  

अन,ुयोग 

,भ ुके @दन का ज�द आन ेका यÒ (3:1-16) 
यह कहा गया है @क बाइबल का सारांश िन� ,कार स ेहैः (1) पुरान ेिनयम 

का ,संग यह है @क “कोई आ रहा है।” (2) चारB ससुमाचारB का ,संग “कोई 
यहाँ है।” (3) नय ेिनयम कp शेष पुWतकB का ,संग “कोई दोबारा आ रहा है।” 
जब पतरस न ेअपनी दसूरी प/ी िलखी थी तो उस समय कुछ लोग तो एक दशक 
या उससे भी पुरान े मसीही थे। उ_हBन े यह समझ िलया था @क ,भ ु वापस 
आएगा। वष� बीत चकेु थे और जीवन सामा_य uप स ेआगे बढ़ता जा रहा था। 
पतरस न ेअपने पाठकB को आ|ासन देत े Dए इस प/ी को इस ,कार समा� 
@कया @क जो उ_हBन ेसुना था वे सlय हJ: ,भ ुवापस आएगा। पतरस इस बात स े
आ|Wत होना चाहता था @क उ_हBन ेइन िस�ांतB को ठीक-ठीक समझ िलया 
थाः 

1. नािWतक और सदंेहवादी सदैव उन लोगB का ठìा उड़ाय`गे जो यह कहत े
हJ @क ,भ ुfारा िनयुe समय के अनुसार पृ�वी अंत कp ओर अrसर हो रही है। 
तो आओ, खाएँ-पीएँ, vयB@क कल तो मर ही जाएँगे मसीिहयB और गैर 
मसीिहयB के दिृtकोण के म8य एक सबस ेमहlवपूण6 अतंर यह है @क मसीिहयB 
को मालूम है @क ससंार @कसी दसूरी @दशा कp ओर अrसर हो रहा है। यह अंत 
कp ओर अrसर हो रहा है, यह एक ऐसा समय होगा जब _याय @कया जाएगा 
और सभी लोग परमे|र के स^मुख खड़ े हBगे और अपना-अपना लेखा द`गे  
(2 कु¯रंिथयB 5:10)। गैर मसीिहयB का िव|ास है @क जो वे ,कृित म̀ भौितक 
,@�या के uप म̀ देख रहे हJ उससे बढ़कर कुछ भी नहa है। सब कुछ Wवतः हो 
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रहा है। संसार का एक बड़ ेधमाके या 'ठन'ठनाहट के साथ अंत हो सकता है; 
ले@कन यह कब होगा, उनके िलए कोई मायन ेनहa रखता है। गैर मसीही लोगB 
के िलए, मानव जीवन और भौितक ससंार एक तरह का आकाशीय दघु6टना है। 
इसकp कोई uपरेखा नहa है और न ही कोई योजना है। उनके िलए, जैस ेपौलुस 
न े कहा, @क लोग कह̀गे “तो आओ, खाएँ-पीएँ, vयB@क कल तो [वे] मर ही 
जाएंगे” (1 कु¯रंिथयB 15:32)। @फर भी गलती नहa करते हJ। यह ऐसा नहa है 
@क मसीही लोगB का “िव|ास अंधा” है और संदेह करने वालB को कोई िव|ास 
नहa है। गैर मसीही लोग अपने संदेह पर अपनी अनंतता का जोिखम उठात ेहJ। 
मसीही लोग यह मानते हJ @क परमे|र न ेअपने आपको ,कट @कया है। इतना ही 
नहa, उनके िव|ास करन े का कारण यह है @क वे यह मानत े हJ @क परमे|र 
उनका उ�ार करने के िलए यीशु मसीह म̀ इस पृ�वी पर आया। हमेशा ही संसार 
म̀ संदेह करने वाले पाए जाएंगे जो इस िव|ास का ठìा कर̀गे। पतरस चाहता 
था @क उसके पाठक यह जान ̀ @क इस बात कp अपेmा कp जा सकती है। सदंेह 
और ठìा इस सlय को नहa बदल सकती है @क यीशु मृतकB म̀ स ेजी उठा है और 
िपता के दािहन ेहाथ रा�य करता है। यह इस आ|ासन को भी नहa बदल सकता 
है @क वह दोबारा आएगा।  

2. परमे|र का धीरज धरन े का इितहास है; परंत ु अंत म̀, वह अपनी 
,ित�ाn को पूरा करेगा। पतरस न ेमसीही लोगB का 8यान जल ,लय कp ओर 
आकkष6त @कया। पतरस न े अपने दोनB संिm� पि/यB म̀ नहू का तीन बार 
उ�लेख @कया (1 पतरस 3:20; 2 पतरस 2:5; 3:5, 6)। हरेक घटना म̀ ,े'रत न े
बताया @क परमे|र न े जगत को पाप के िलए िज^मेदार ठहराया। आिखरी 
घटना म̀ (3:5, 6) उसने िव|ािसयB को Wमरण @दलाया @क परमे|र न ेएक 
@दन _याय कp घोषणा कp और अगले ही @दन उसको पूरा नहa @कया। नूह न े
संसार को दोषी ठहराया और “धम6 का वा'रस” बना (इËािनयB 11:7)। संसार न े
उस पर 8यान नहa @दया। वष6 बीत गए, ले@कन अंत म̀ परमे|र न ेिजस _याय 
कp घोषणा कp थी, उसका _याय चुकाया।  

पतरस कई और उदाहरण बता सकता था। ियम6याह न ेय दा और यuशलेम 
के लोगB को दशकB तक चेताया @क परमे|र देश का _याय करेगा। कुछ लोगB न े
सुना। लोगB के पास प9ाताप करन े का पया6� अवसर था। ले@कन उ_हBन े
भिवcयवeा का ठìा @कया। ियम6याह िनराश Dआ और उनको छोड़ देना चाहता 
था (ियम6याह 20:7)। अतं म̀, परमे|र न ेलोगB का _याय @कया। यuशलेम नt 
हो गया; लोग या तो मारे गए या @फर बंधुआई म̀ चले गए। परमे|र लोगB के 
,ित धीरज धरता है, ले@कन उसकp ,ित�ाएं िनि9त पूरी हBगी। 

3. मनुcय कp सभी धूमधाम और मिहमा का परमे|र _याय करेगा। गैर 
मसीिहयB के पास यह अजीब असंगित पाई जाती हैः सव6,थम, वे मानत ेहJ @क 
मानव जीवन एक जैिवक, िवकास वाद कp कड़ी का अंत स ेबढ़कर कुछ भी नहa 
है। मनुcय होन ेका अथ6 झaगुर या ओर̀गउटेन स ेबढ़कर नहa है। ता±क6क uप स,े 
एक dिe कp मृlय ु खेत म̀ मरे Dए चूहे स े बढ़कर नहa है। एक वWतुिन´ 
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पय6वेmक यह तक6  कर सकता है @क एक गैर मसीही कp पूव6 धारणा के अनुसार, 
मानव जाित इस rह पर एक बीमारी है, जो पया6वरण कp प'रिWथित को 
िबगाड़ती है और जीवन के दसूरे uपB को नt करती है। 

य@द गैर मसीही अपन ेतक� म̀ ठीक हJ, तो कोई भी यह समझ सकता है @क 
उनका अजंाम कैसा होगा। @फर भी वही गैर मसीही, जो इस िनcकष6 पर पDँचता 
है @क मानव जीवन कुछ भी नहa है, वह मानव जीवन को सब कुछ बनाना 
चाहता है। लोग अभी उन ग़गन चुंबी इमारतB कp ओर िजनका उ_हBन ेिनमा6ण 
@कया है, दिृt करते हJ (उlपि� 11:4) और अपनी सफलता पर फूला नहa समात े
हJ। वे कहत ेहJ, “हमारे गगन चुंबी इमारत, तेल का टJकर, अंत'रm यान, पाइप 
लाइन, सड़क और पुल दखेो। हम @कतन ेअदभतु मानव जाित हJ। ऐसी कोई भी 
चीज नहa है िजसको हम नहa बना सकत ेहJ।”  

मनुcय Wवय ंअपना ई|र बनाते हJ। जो मनुcयB कp उपलिYधयB पर घमqड 
करते हJ, हम̀ उन लोगB को Wमरण @दलाना होगा @क कुछ चीज ̀ऐसी भी है जो 
मनुcय नहa कर सकता है। हम एक दसूरे का हlया नहa रोक पा रहे हJ। यु� अभी 
थमा नहa है। घृणा गिलयB और घरB म̀ काय6 कर रहा है। ब³B का झकुाव मादक 
¾dB कp ओर है। पित और पÒी एक साथ िमलकर भी अपन ेजीवन को संवारन े
के िलए पया6� संसाधन नहa जुटा पा रहे हJ। इसके अलावा अनकेB ऐसी स³ाइया ं
है जो कभी भी हमारे जीवन स ेनहa हटती हैः एक पुरान ेभजन के शYदB म̀, “हम 
एक-एक करके घाटी म̀ िगरत ेजा रहे हJ।”12 मृlयु उन लोगB पर भी आती है जो 
यह दावा करते हJ @क वे सब कुछ ,ा� कर सकत ेहJ। ऐसे म̀ पतरस कp चेतावनी 
को अनदेखा नहa @कया जा सकता है। आकाश और पृ�वी, मानव जाित कp सभी 
मिहमा और धूमधाम, एक @दन नt हो जाएगा। परमे|र इस पृ�वी को अतं कp 
ओर ले जा रहा है। बुि�मान �ी और पुTषB का कत6d यह है @क वे एक 
भिeमय जीवन जीएं। पतरस न ेघोषणा कp, “जब@क य ेसब वWतुएँ इस रीित स े
िपघलने वाली हJ, तो तु^ह̀ पिव/ चाल चलन और भिe म̀ कैस ेमनcुय होना 
चािहए” (2 पतरस 3:11)। 

उपसंहारः पतरस का चेतावनी कठोर था, परंत ुउसी समय उसन ेआशा को 
भी थामे रखा। उसने अपने लोगB को बताया @क जब इस संसार का अंत होगा तो 
परमे|र एक नय ेआकाश और नई पृ�वी कp रचना करेगा। िजसम̀ धाkम6कता 
वास करेगी (2 पतरस 3:13)। न तो पतरस न ेऔर न ही नय ेिनयम के @कसी 
अ_य लेखकB न ेलोगB को अनाव�यक आकलन करने के िलए उlसािहत @कया है 
@क नया आकाश और नई पृ�वी कैस े@दखेगी। हम परमे|र पर भरोसा करते हJ 
@क वह अपने लोगB के िलए ऐसा उपाय करेगा। 

“,ित�ा कहा ँगई?” (3:4) 
मसीही िव|ास के आरंिभक @दनB स ेही संशयवादी िव|ािसयB को ,भु के 

आगमन के बारे म̀ तान ेमारत ेआए हJ। वे कहत ेहJ, “तुम इस आशा को vयB नहa 
छोड़ दतेे हो?” स@दयB स ेमसीिहयB न ेइस आशा को जगाए रखा है। िfतीय सदी 
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के म8य म̀ िलिखत एक सदंेश अभी भी जीवंत है। इसका शीष6क “2 vलेम̀ट” है 
य]िप हम̀ नहa पता यह @कसन ेिलखा था। यह एक अPछा िलखा दWतावेज है। 
यह अ_य बातB के म8य, ,भ ुके आगमन म̀ देरी कp dाzया करता है। यह इस 
,कार िलखा Dआ है, 

दिुचता लोगB कp िWथित दयनीय ह ैजो अपन ेमनB म ̀ संदेह करत ेहJ, जो यह 
कहत ेहJ, इन बातB को हमन ेबDत पहले, हमारे बाप-दादB के समय से सुना था 
और @दन ,ित@दन इसकp ,तीmा कp है और हमन ेइनम ̀से कुछ भी होत ेDए 
नहa देखा है। ओह, मूख6 लोगो! अपनी तलुना पेड़B से कर̀। दाखलता को ही ल े
लो; पहले यह अपनी पि�यां झाड़ता है, तब उसके बाद उसम ̀ किलयां 
िनकलती ह,ै उसके प9ात् क³ ेअंगूर, तब पूरा गुPछा िनकलता ह।ै उसी तरह 
मेरे लोगB को कोलाहल और दःुखB का सामना करना पड़ा; उसके प9ात ्उ_ह` 
अPछी वWत ु िमलेगी। इसिलए, मेरे भाइयB, हम दिुचता न हB, परंतु आशा 
धरने म ̀धीरजवान हB, ता@क हम` भी ,ितफल िमल सके।13  

चाहे पतरस का समय हो, या vलेम̀ट का, या समकालीन पीढ़ी, संदेह करन े
कp परीmा या ,भु के आगमन कp बातB को र¥ करने कp परीmा, हमेशा लोगB के 
स^मुख बनी रही है। @फर भी, ,भु के आगमन कp ,ित�ा और उस @दन कp 
,ित�ाn कp पूkत6, मसीही सदंेश के अित िनकट है। वह एक बार सेवक के uप म̀ 
नासरत नगर म̀ आया था; वह दोबारा ,भुn का ,भु और राजाn का राजा 
होकर आएगा। ऐसा ही हो। आमीन। 

जीवन को प'र,�ेय म ̀रखना (3:8-10) 
जब पतरस न ेअपन ेपाठकB को परमे|र का धीरज धरन ेके बारे म̀ Wमरण 

@दलाया, जब उसने यह बताया @क परमे|र चाहता है @क सबको मन @फराव का 
अवसर िमले, तो यह जीवन कp संिm�ता और मृlयु कp िनि9तता का एक 
अनुWमारक था। यीशु मसीह म̀, परमे|र मानवजाित का उ�ार करन ेऔर उ_ह̀ 
अनंत जीवन देन े के िलए आया। पौलुस का समकालीन, सनेेका एक ,िस� 
राजनीित� और Wतोइक दश6न शा�ी था। वह रोम म̀ रहता था। जहाँ तक हम 
जानते हJ, उसका मसीही सदंेश स े कोई नाता नहa था। @फर भी, सेनेका न े
मूkत6पूजकB के दिृtकोण स,े उसने भी जब जीवन का कोई अथ6 नहa रह जाता है, 
जीवन के िवरोधाभास संघष6 पर रोशनी डाली। 

अपनी जीवन को िनधा6'रत करना @कतनी बड़ी मूख6ता ह,ै जब@क वह कल का 
Wवामी भी नहa है! ओह हमसे न पकड़ी जान ेवाली आशा को सaचना @कतना 
बड़ा पागलपन है! यह कहनाः “मJ खरीदूँगा और िनमा6ण कuँगा, धन का लने 
देन कuँगा, स^मान ,ा� कuँगा, और तब, बूढ़ े होन े पर मJ आरामदायक 
जीवन जीऊंगा।” मेरा िव|ास कर̀ जब मJ यह कहता   ँ@क सब कुछ संदेहाWपद 
है, यहाँ तक @क उनके िलए भी जो सव6स^पG हJ। @कसी को भी भिवcय म ̀Wवयं 
को आकkष6त करन ेका कोई अिधकार नहa ह।ै…हम दरू देश कp या/ा करन े
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कp योजना बनात ेहJ और िवदेशी समु¾ तटB पर अिधक समय dतीत करन ेके 
िलए अपन े योजनाn म ̀ प'रवत6न करत े रहत े हJ…और उसके प9ात् मृlयु 
हमारे fार पर खड़ी रहती है।14  

सेनेका के शYदB म̀ िनराशा है। जब कोई उस ेपढ़ता है तो वह उस पर तरस 
खाता है। पतरस के िलए, और जो उसके वचन पर िव|ास करत ेहJ और जो ,भ ु
पर भरोसा रखत ेहJ, उनके िलए उसन ेघोषणा कp @क यह जीवन है जो हमारी 
ओर खड़ा रहता है न @क मृlयु। नया आकाश और नई पृ�वी है िजसम̀ धाkम6कता 
वास करती है।  

िfतीय आगमन और निैतकता (3:11-13) 
मसीिहयB के िलए यह पया6� आदश6 होगा @क वे परमे|र के आ�ाकारी बन े

रह̀ और यीशु मसीह कp सेवा कर̀ vयB@क उनके िलए यही उिचत काय6 है। यह 
पया6� है @क परमे|र ही सृिtकता6 है। यह पया6� है @क उसने यीशु नासरी के 
fारा अपना ,ेम हम̀ @दखाया है। हम उसकp आ�ा @कसी और कारण स ेनहa 
बि�क उसकp ,भुता के कारण मान`। अब _याय और अनंतता के बारे म̀ Wमरण 
@दलान ेकp कोई आव�यकता नहa है। 

यह शरीर कp दढ़ृ इPछा शिe के िलए छूट है @क परमे|र, गाजर और छड़ी 
लेकर भिeमय जीवन जीने कp मांग करता है। एक ओर परमे|र ,ेम है। मसीही 
लोग परमे|र कp आ�ा इसिलए मानत ेहJ vयB@क वह एक ,ेमी िपता है। दसूरी 
ओर, परमे|र एक जलती Dई आग भी है। वह _यायाधीश है। यह परमे|र के 
बारे म̀ एक धूिमल िच/ ,Wतुत करना है @क जब हम सोचत े हJ @क परमे|र 
आसमान म̀ एक बड़ा सा दानव सरीखा है जो हाथB म̀ बड़ी छिड़या ं िलए Dए 
पािपयB पर टूट पड़न ेपर है। यूहGा न ेिव|ािसयB को ऐसी िवचारधारा स ेअलग 
रहन ेके िलए ,ोlसािहत @कया, जब उसने कहा, “िस� ,ेम भय को दरू कर देता 
है” (1 यूहGा 4:18)। @फर भी, मसीिहयB के िलए ,ेरणा ¤ोत के uप म̀ परमे|र 
का भय नहa हटना चािहए। पाप के ,लोभन के स^मुख ठहरकर सोचन ेका एक 
समय है और यह Wमरण करना है @क जो कुछ भी हम करते हJ परमे|र उसके 
िलए हमको िज^मेदार ठहराता है। पुरान ेऔर नय ेिनयम के संत लोगB को Wमरण 
@दलाने म̀ नहa िहच@कचाए @क परमे|र _यायाधीश है। उस परंपरा म̀, पतरस न े
,भ ु के पुनरागमन और अंितम _याय कp ओर संकेत @कया। जब@क मसीह एक 
_यायाधीश के uप म̀ लौटेगा, पतरस न ेमसीिहयB को Wमरण @दलाया @क यह 
उनके िलए आव�यक है @क वे पिव/ जीवन जीएं। 

समाि� नोÀस 
1डोना�ड गथरी, _य ू टेWटाम̀ट िथयोलॉजी (डॉनस6 rूव, इिलनोयसः इंटर-वkस6टी ,ेस, 

1981), 978. 2,े'रतB (6:2) कp पुWतक म̀ केवल एक बार ,े'रतB को “बारहो” करके संबोिधत 
@कया गया है और पौलसु ने भी एक ही बार उ_ह ̀“बारहो” संबोिधत @कया ह ै(1 कु¯रंिथयB 15:5)। 
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जब @क औपचा'रक uप स ेपौलुस “बारहB” म̀ स ेएक नहa है, ले@कन पौलसु को एक ,े'रत का 
स^पूण6 अिधकार ,ा� था (गलाितयB 1:1). 3माइकल rीन, द सेकंड इिपWटल ऑफ़ पीटर एंड द 
जनरल इिपWटल ऑफ़ �यूड, संशोिधत संWकरण, ¯टंडेल _य ू टेWटाम̀ट कम̀Äी, खqड 18 (rJड 
रैिपèस, िमशीगनः िविलयम बी. एड6मJस पिYल°शगं क^पनी, 1987), 138. 4देख` एवरेÁ 
फरगसून, बैकrाउंड ऑफ़ अल² @�ि9यिनटी, िfतीय संWकरण (rJड रैिपèस, िमशीगनः िविलयम 
बी. एड6मJस पिYल°शगं क^पनी, 1993), 232. 5जॉन आर. vलम̀ेÀस, “इन द लJड आफ फैथलसे डे,” 
सां¨स ऑफ़ द चच6, संकलन और संपादनकता6 आ�टन एच. हॉवड6 (वेWट मोनरोः हॉवड6 पिYल°शंग 
क^पनी, 1977). 6आयरेिनयसु अग`Wट हेरेसीज 5.28.3. 7'रचाड6 जे. बॉखम, �यूड, 2 पीटर, वड6 
िबिYलकल कम̀Äी, खqड 50 (वाको, टेvसासः वड6 बुvस, 1983), 312. 8चा�स6 एच. एच. Wकोबी, 
द वेयज ऑफ़ अवर गॉडः एन अ,ोच टू िबिYलकल िथयोलॉजी (rJड रैिपèस, िमशीगनः िविलयम 
बी. एड6मJस पिYल°शगं क^पनी, 2003), 741. 9रॉबट6 डेिवडसन, “सम आWपेvट ऑफ़ @द ओ�ड 
टेWटाम̀ट कॉÄीYयूशन टू द पैटन6 ऑफ़ @�9यन एिथvस,” Wकॉ'टश जॉन6ल ऑफ़ िथयोलॉजी 12 
(@दसंबर 1959): 376. 10इस आयत, 2 पतरस 3:14 म̀, ,े'रत ने 1 पतरस 1:19 के भांित नहa 
बि�क ἄµωµος (अमोमोस) के बजाय ἀµώµητος (अमोमेटोस, िनद¿ष या िनcकलंक) शYद का 
,योग @कया ह,ै जहाँ उसने यह उ�लेख @कया ह ै@क यीश ुएक िनcकलंक मेमना था। शYद एक दसूरे 
के बDत िनकट है और इनका लगभग एक ही अथ6 ह।ै 
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